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HOW TO
ASSEMBLE

SkyLight Tan [ Deco

IMPORTANT!

Please read these instructions carefully before starting assembly.
Keep these instructions in a safe place for future reference.

) A member of
WWW.Canopla.com S Palram Industries Ltd.
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{C) HOW TO ASSEMBLE VIDEQ

4 WAYS TO WATCH OUR VIDEO
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Scan QR Code

2 Search on YouTube

3 Goto

You [T

Palram - Canopia Q
SkyLight Assembly

https://bit.ly/3Fgeabq

4 \Visitus

https://canopia.com/pr

skylight-shed-8ft/
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AFTER SALES SERVICE

WE'VE GOT YOU COVERED

NOUS NOUS OCCUPONS DE VOUS | NOS OCUPAMOS DE UD | WIR HELFEN IHNEN GERNE

Our self-service form makes it convenient and fast.
Go to the URL below or scan the QR code with your
phone to submit you request.

Nuestro formulario de autoservicio lo hace conveniente
y rapido. Vaya al URL de abajo o escanee el cdédigo QR
con su teléfono para enviar su solicitud.

Missing a part or need a new one?

Il vous manque une piéce ou vous avez besoin
d'une piece supplémentaire?

Me falta una pieza o necesito una nueva?
Fehlt ein Teil oder bendétigen Sie ein Ersatzteil?

canopia.shop/part_request

Sy
[=] iy
SCAN ME

Notre formulaire en ligne est pratique et rapide.
Rendez vous sur I'URL ci-dessous ou scannez le code QR
avec votre téléphone pour soumettre votre demande.

Nutzen Sie schnell und bequem unser Kontaktformular.
Rufen Sie die untenstehende URL auf oder scannen Sie den
QR-Code mit Ihrem Handy, um lhre Anfrage zu Gbermitteln.

Need help assembling your product?

Besoin d'aide pour monter votre produit?
Necesito ayuda para montar mi producto?
Bendotigen Sie Hilfe bei der Montage Ihres Produkts?

[=] o, =]

[ g
apie

[=I:

SCAN ME

canopia.shop/support
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CUSTOMER SUPPORT

&% \WE ARE HERE TO HELP

Olfarém

SCAN ME For general questions: canopia.com/contact-us
USA CANADA UNITED KINGDOM - IRELAND
Q' 877-627-8476 Q' 905-5646007 Q' 01302-380775
g generalsupport@poly-tex.com g sales@footprintproducts.com g customer.serviceUK@palram.com
GERMANY FRANCE - BELGIUM ISRAEL
@ 0180-522-8778 @ +33-169-791-094 @ 04-848-6816
g customer.serviceDE@palram.com @ customer.serviceFR@palram.com g customer.service@palram.com
ITALY « NETHERLANDS - PORTUGAL - SPAIN  AUSTRIA - LUXEMBURG - LIECHTENSTEIN AUSTRALIA
@ +33-169-791-094 @ +49-180-522-8778 % 03-9219-4444
g customer.serviceFR@palram.com & customer.serviceDE@palram.com g salesvic@palram.com

NORWAY - SWEDEN - ARGENTINA - GREECE - GREENLAND - ICELAND - ESTONIA - JAPAN - LATVIA - LITHUANIA
MAURITIUS + MEXICO - ROMANIA -+ RUSSIA" - TURKEY - UZBEKISTAN - UKRAINE - SWAZILAND - KOREA

Q)  +972-4-848-6816

g customer.service@palram.com

82642
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CUSTOMER SUPPORT

Z% WE ARE HERE TO HELP

[

SCAN ME For general questions: canopia.com/contact-us

AUSTRALIA - GREENHOUSES HUNGARY - SLOVAKIA NEW ZEALAND

% 03-9544-6-999

g info@mazedistribution.com.au

DENMARK

Q 07-5754270

@ post@nshnordic.com

CZECH REPUBLIC

S 0493-523-523

@ servis@garland.cz

CYPRUS

QY +420-493-523-523

@ servis@garland.cz

SOUTH AFRICA

Q' 01-397-7771

Q' 0224-971-13

g alpaco@alpacodomica.com
www.alpacodomica.com

g receptionza@palram.com

FINLAND

@ Neuvonta: 09-6866720
Tuki / Varaosat: 050-3715350

g www.horisontenterprises.fi
tuki@horisontenterprises.fi

SWITZERLAND
@ 062-287-33-77

g info@ritter.ch

Q' 0800 800 880

g customer.service@palram.com

CROATIA - SLOVENIA
Q' 0599-37-057

g info@ms-viscom.com

POLAND

@ Infolinia: 801-011-929
22-349-93-36

@ kontakt@ogrodosfera.pl


http://canopia.com/contact-us
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BASE DIMENSIONS SKYLIGHT GARDEN SHED

‘ 8x8 [2.4x2.4 A ‘ 228 cm [ 7’ 5.7" B 230cm /7' 6.5"




SKYLIGRT GARDEN SHED - INFORMATION

SITE PREPARATION & FOUNDATION

A - PREPARE THE SITE

The product must be positioned and fixed on
aflat level surface.

1- Clear the site

B - CHOOSE YOUR FOUNDATION TYPE

For a foundation, we recommend using three material types :
Concrete [ Pressure treated wood [ wood deck / Paver blocks

Solid foundation Preferred

©

Not possible Not possible

IMPORTANT

We recommend checking for
restrictions or covenants for
building this product in your area.
In addition we advise to check if
you need to submit any forms or
if any permit is required prior to
building the product.

® ®

* The size of the product displayed is for illustration purposes only and may not reflect the size
of your product.

C- ANCHOR TO FOUNDATION

On a solid foundation

Secure the product to the foundation of your choice
using suitable screws & plugs or masonry anchors
(not supplied).

Make sure you have at least 5 cm | 2" between the
product base and the edges of your foundation -
on all sides..



SAFETY ADVICE

It is of utmost importance to assemble all of the parts
according to the directions. Do not skip any steps.

We strongly recommend using work gloves during
panel sliding.

Always wear shoes and safety goggles when working with
extruded aluminium.

If using a step ladder or power tools make sure that you
follow the manufacturer’s safety advice.

Do not touch overhead power cables with the aluminium
profiles.

Do not attempt to assemble the product in windy or
wet conditions.

CARE & MAINTENANCE

When your product needs to be cleaned, use a mild detergent
solution and rinse with cold clean water.

TOOLS & EQUIPMENT

%\ O 2 people needed @
X2
O Wrench
10 mm | 13/32"
Pee = N NN ~—
~~~~~~ <H] ?
ﬁ O Electric Drill

SKYLIGHT GARDEN SHED - INFORMATION

O Work gloves

O Tape Measure

O Ladder

Dispose of all plastic bags. Keep them out of reach of small
children.

Keep children away from the assembly area.
Do not lean against or push the products during construction.

Do not position your product in an area exposed to
excessive winds.

Do not attempt to assemble this product if you are tired,
have taken drugs or alcohol or if you are prone to dizzy spells.

Hot items such as recently used grills, blowtorches etc.
must not be stored in the product.

Make sure there are no hidden pipes or cables in the ground
before anchoring to foundation.

DO NOT use acetone, abrasive cleaners or other special
detergents to clean the panels.

O Philips head
Screwdriver

O Cordless drill
Phillips head

O Cordless drill
With Drill Bit
4mm | 5/32"

This product is designed to be used mainly as a garden shed.

To prevent water from seeping through the floor, the product
must be mounted on a raised surface from the ground.

Make sure to anchor the product directly to a solid
foundation to increase the product's stability and wind
resistance in areas with severe weather conditions. Make
sure that there are no obstructions between the assembly
area and the final position of the product. The Palram -
Canopia Anchoring kit is available for purchase separately.

Clean the product once assembly is complete.

O Silicone




SKYLIGRT GARDEN SHED - INFORMATION

BEFORE ASSEMBLY

Selecting a site:

- Choose your site carefully before beginning assembly.

- Choose a sunny position away from overhanging trees.

- The product must be positioned and fixed on a flat level surface.

. The product must be secured directly to a solid foundation.

. This is a multi-part assembly best achieved by two people.
Allow at least half a day for the assembly process.

. Take all components & parts out of the packages. Sort the parts and check
against the content parts list.

Parts should be laid out close at hand. Keep all small parts (screws etc)
in a bowl so they do not get lost.

. Please note multi-sided profiles are used in this product. As a result some holes
in the profiles are not used during assembly.

Please review entire instructions before starting. Carry out the assembly steps in exact order.

. Please consult your local authorities if any permits are required prior to constructing
the product.

Please ensure you have sufficient side space for inserting the roof panels during the
assembly process.

IMPORTANT!

« Firmly connect the product to a level surface immediately after completion of the assembly.

« Anchoring this product to the ground is essential to its stability and rigidity.
It is required to complete this stage in order for your warranty to be valid.

« During assembly use a soft surface below the parts to avoid scratches and damages.

DURING ASSEMBLY

« During assembly, you will encounter different icons for different products.
Please see below for more information:

« During assembly you will encounter the information icon, please refer

to the relevant assembly step for additional comments and assistance.

/% « You may use silicone lubricant spray on the frame in order to help you
SLICONE slide the panels into the profiles. Do not spray the panels.

LUBRICANT SPRAY

« Use a rubber mallet if necessary.

« All panels with the stamped words “THIS SIDE OUT” must be facing out

to create full UV protection. Remove plastic sticker as panels are locked
in place.

« This icon indicates that the installer should be inside the product.

< « Make sure you remove covering plastic film from both sides of the panel.

[ ]
O‘I‘ « This icon indicates that the installer should be outside the product.

« Steps marked with dashed outlines refer to Extensions only.

r Extension kit | * Some of the steps are irrelevant for an assembly of a single product.

- « When assembling a single or an extended product,
some parts may be surplus.

@ @ « These 2 icons below indicate if screw's tightening is required or not.

« Temporary tightening of a few screws may be needed to prevent a

@ @% profile from sliding out.
« Tighten all screws once assembly is completed.




IMPORTANT ASSEMBLY STEPS

1 When encountering this information icon during assembly,
D please refer to the relevant assembly step for important
additional comments.

Step 22: Please apply silicone (caulk) sealant at the connection Step 39:
between both Aluminum profiles (diagram b), in order
to prevent water from seeping in.

Door Assembly
Step 44:
Steps Note that panels and profiles are connected in the right
36+37: direction and that profile holes are placed correctly as
illustrated.

SKYLIGHT GARDEN SHED - INFORMATION

Push aluminum profiles against part #8439 and then
use Self-Drilling screws (#4045) to connect to the profile
(diagram b). No pre holes are needed.

Anchor the shed on to a solid surface such as concrete,
asphalt or wood deck; use suitable screws and plugs.
(Screws and plugs are not supplied).



SKYLIGRT ABRIS DE JARDIN - INFORMATIONS

PREPARATION DU TERRAIN ET FONDATION

A- PREPARER LE TERRAIN

La produit doit &tre positionnée et fixée sur

une surface plane.

1- Déblayer le terrain

B - CHOISIR VOTRE TYPE DE FONDATION

Pour la base, nous recommandons d'utiliser trois types de matériaux :
Béton | Bois traité sous pression / plancher en bois | Blocs de pavés.

Une fondation solide Recommandé

o

BT

2- Niveler le sol

Pas possible

®

Pas possible

®

IMPORTANTE —

Avant d'assembler ce produit
dans votre région, nous vous
recommandons de Vous
renseigner sur les restrictions ou
réglementations locales. Nous
vous conseillons en outre de
vérifier si vous devez soumettre
des formulaires ou si un permis est
requis avant de monter le produit.

* La taille de la produit affichée ici est uniquement a titre d'illustration et ne reflete pas

forcément la taille de votre produit.

C- ANCRAGE A LA FONDATION

Sur une fondations solide

Fixez le produit a la fondation de votre choix, a 'aide
de vis et de chevilles appropriées ou d'ancrages en
maconnerie (non fournis).

Assurez-vous qu'il y a au moins 5 cm entre la base du
produit et le périmetre de votre fondation - de tous les
sté



CONSEILS DE SECURITE

« Trés important ! Veuillez suivre scrupuleusement les instructions
de ce manuel et réaliser les étapes dans l'ordre énoncé.

« Nous recommandons vivement le port de gants de protection

pendant le montage.

« Portez toujours des chaussures de travail et des lunettes de
protectrion lorsque vous travaillez des piéces en aluminium

extrudé.

o Lors de l'utilisation d'une échelle ou d'outils électriques,

« Jetez tous les sacs en plastique en appliquant les régles de
sécurité et maintenez-les hors de portée des jeunes enfants.

« Eloignez les enfants de la zone d'assemblage.

« Ne vous appuyez pas contre la produit et ne la poussez pas

pendant le montage.

« Ne positionnez pas la produit dans un endroit trop exposé au vent.

« N'essayez pas de monter la produit si vous étes fatigué, si vous
étes sous l'effet de drogues, de médicaments ou d'alcool ou encore

assurez-vous de bien suivre les consignes de sécurité du fabricant. gy ous ates sujet aux vertiges.

« Veillez a ne pas toucher de cables aériens avec les profilés en

aluminium.

« N'essayez pas de monter la produit s'il y a du vent ou s'il fait

humide.

ENTRETIEN & MAINTENANCE

« Pour nettoyer votre produit, utilisez une solution détergente

douce et rincez a l'eau claire et froide.

OUTILS ET EQUIPEMENT

X2

! O Nécessite
%\ 2 personnes

O clé
10 mm | 13/32"

& 1
a O Perceuse filaire

« Les objets chauds tels qu'un barbecue, un chalumeau ou autre

article ayant été récemment utilisés, ne doivent pas étre rangés

dans la produit.

o NE PAS utiliser d'acétone ni de produits nettoyants ou autres
détergents spéciaux pour nettoyer les panneaux clairs.

O Gants de travail

O Metre

O Echelle ;i :

SKYLIGHT ABRIS DE JARDIN - INFORMATIONS

O Tournevis
cruciforme

[ Perceuse -
Téte Philips

O Perceuse
avec foret
4mm | 5/32"

Assurez-vous qu'il n'y a pas de tuyaux ou de cables cachés dans
le sol avant d'ancrer a la fondation.

Ce produit a été concu pour étre principalement utilisé comme
abris de jardin.

Pour éviter que beau ne syinfiltre par le sol, le produit doit étre
monté sur une surface surélevée par rapport au sol.

Assurez-vous d'ancrer le produit directement sur une surface
solide pour augmenter sa stabilité et sa résistance au vent,
en particulier dans les zones soumises a des conditions
météorologiques extrémes. Veillez a ce qu'il n'y ait pas
d'obstacles entre la zone de montage et la position finale

du produit. Le kit d'ancrage Palram - Canopia est disponible
al'achat séparément.

« Nettoyez le produit une fois le montage termine.

O Silicone




SKYLIGRT ABRIS DE JARDIN - INFORMATIONS

AVANT L'ASSEMBLAGE DURANT L'ASSEMBLAGE

1. Choisir un endroit - o Lors du montage, vous trouverez différentes icénes correspondant a différents produits.

- Choisissez votre site avec soin avant de commencer 'assemblage. Pour de plus amples informations, veuillez vous référer a ce qui suit:
- Choisissez un endroit ensoleillé loin des arbres en saillie.

A AR . « Pendant le montage, vous verrez l'icone d'information, veuillez-vous
- La produit doit &tre positionnée et fixée sur une surface plane.

référer a la phase de montage correspondante pour des commentaires

2. Le produit doit étre fixé directement sur une surface solide et une assistance supplémentaires.

3. Ils'agit d'un assemblage multi parties qu'il vaut mieux réaliser a deux.

Comptez au moins une demi journée pour le processus de montage. /% « Vous pouvez utiliser un spray de lubrifiant pour silicone afin de vous aider
4, Retirez tous les composants des paquets. Triez les éléments et vérifiez la liste. SLICONE aglisser les panneaux dans les profilés. Ne pulvérisez pas les panneaux.

LUBRICANT SPRAY

Les éléments doivent se trouver a portée de main. Gardez touts les petits éléments (vis etc.)
dans un bol pour ne pas les perdre.

6. Veuillez noter que des coupes multi faces sont utilisées dans cette produit. » Utilisez un maillet en caoutchouc si nécessaire.

C'est pourquoi certains trous dans les coupes ne sont pas utilisés pendant le montage.

7. Veuillez vérifier toutes les instructions avant de commencer.
Procédez aux étapes de montage dans 'ordre exact. o Assurez-vous de retirer le film plastique couvrant des deux cotés
. - . : . . du panneau.
8. Veuillez consulter les autorités locales au cas ol des permis sont nécessaires pour P

la construction du produit.

« Tous les panneaux estampillés "THIS SIDE OUT" doivent étre orientés
vers |'extérieur pour assurer une protection UV intégrale. Retirez les
stickers en plastique quand les panneaux sont verrouillés et bien en place.

9. Veuillez vous assurer que vous disposez d'un espace latéral suffisant pour insérer
les panneaux de toit pendant le processus d'assemblage.

o Cette icone indique que l'installateur doit étre a l'intérieur du produit.

IMPORTANTE!

« Connectez du produit fermement a une surface nivelée aprés l'achevement
de l'assemblage.

"w o Cette icone indique que l'installateur doit étre en dehors du produit.

« L'ancrage du produit au sol entielle a sa stabilité et a sa rigidité, il est de plus nécessaire « Les étapes marquées en pointillés ne concernent que les extensions.

pour assurer la validité de votre garantie. r - * « Certaines étapes ne sont pas nécessaires pour l'assemblage d'un

| . P
. (o Extension Kit i i
« Pendant le montage, placez une surface souple sous les pieces pour éviter de les . produit unique.
érafier ou de les endommager. « Lors de l'assemblage d'un produit unique ou d'une extension,
il peut rester des pieces.

@ « Ces 2 icones indiquent s'il est nécessaire de serrer les écrous ou non.
4

« |l peut étre nécessaire de serrer temporairement certaines vis pour

%\ empécher un profilé de se déplacer.
{ « Serrez toutes les vis une fois I'assemblage terminé.

ke




Etape 22:

Etapes
36+37:

PRINCIPALES ETAPES D'ASSEMBLAGE

Lorsque vous rencontrez cette icone d’information pendant
I'assemblage, veuillez vous référer a I'étape d’assemblage
correspondante pour d’autres commentaires importants.

appliquez un enduit de silicone (colmatage) a la jonction Etape 39:
entre les deux profils en aluminium (schéma b), afin d’éviter
les infiltrations d'eau.

Etape 44:

Porte Assemblée

Vérifiez que les panneaux et les profilés sont reliés dans
la bonne direction et que les trous des profilés sont placés
correctement, comme indiqué sur I'image.

SKYLIGHT ABRIS DE JARDIN - INFORMATIONS

Placez le profils alu sur la piece #8439 et ensuite, utilisez |a
vis autoforage (#4045) pour connecter le profilé (schéma b).
Il n'est pas nécessaire de percer des trous au préalable.

Ancrez 'abri sur une surface solide comme du béton, 'asphalte
ou de terrasse en bois; utilisez des vis et des chevilles
adaptées. (Les vis et les chevilles ne sont pas fournies).



SKYLIGHT GERATEHAUSER - INFORMATIONEN

STANDORTWAHL & FUNDAMENT

A - VORBEREITUNG DES
UNTERGRUNDES

Das Produkt muss auf einem flachen
Untergrund aufgestellt und befestigt werden.

1- Standort sdubern

| f s
S ReWm Ty

2 - Untergrund ausgleichen und nivellieren

1 @

WICHTIG

Bevor Sie mit der Montage beginnen,
vergewissern Sie sich bitte beim
zustandigen Bauamt, ob es in lhrer
Region  Einschrankungen  oder
Auflagen fiir den Bau des gewahlten
Produktes gibt. Wir bitten Sie
aufserdem zu priifen, ob eine
Genehmig flir den Bau erforderlich ist.

B - FUNDAMENTWAHL

Als Untergrund stehen Folgende Materialien zur Auswahl (Empfehlung):
Beton | Druckbehandeltes Holz/Holzdeck | Pflastersteine

Fester Fundament Optimal

©

Nicht moglich Nicht moglich

& ®

* Die Grofse des abgebildeten Produkt dient nur zur Veranschaulichung und entspricht
moglicherweise nicht der Gréfse Ihres Produkt.

C - BEFESTIGUNG AM FUNDAMENT

Befestigen Sie das Produkt auf einem festen Fundament

T

Mit geeigneten Diibeln und Schrauben oder
Mauerwerksankern, je nach gewahltem Fundamenttyp
(nicht mitgeliefert).

Stellen Sie sicher, dass zwischen der Basis des
Produkts und den Kanten Ihres Fundaments auf allen
Seiten mindestens 5 cm Abstand sind.



SICHERHEITSHINWEISE

« Esist sehr wichtig, dass alle Teile gemafs den Anweisungen in
dieser Anleitung zusammengebaut werden. Lassen Sie bitte
keinen Schritt aus.

« Tragen Sie bei der Montage unbedingt Arbeitshandschuhe.
Wir empfehlen Ihnen aufserdem dringend, festes Schuhwerk
und eine Schutzbrille zu tragen.

« Achten Sie beim verwenden einer Leiter oder Elektrowerkzeug
bitte auf die jeweiligen Sicherheitshinweise des Herstellers.

Beriihren Sie mit den Aluminiumprofilen keine Oberleitungen.

Halten Sie Kinder vom Aufbaubereich fern.

Die Montage darf nur bei trockenem und windstillem Wetter
erfolgen.

PFLEGE & WARTUNG

Zur Reinigung verwenden Sie ein mildes Reinigungsmittel und
spiilen es mit kaltem, sauberem Wasser nach.

WERKZEUGE & AUSRUSTUNG

2

X2

O Zwei Personen
erforderlich

O Schraubenschliissel
10 mm | 13/32"

O Bohrmaschine

SKYLIGHT GERATEHAUSER - INFORMATIONEN

Entsorgen Sie alle Plastikbeutel sicher und bewahren sie
aufserhalb der Reichweite von Kleinkindern auf.

Wahrend des Aufbaus sollten Sie sich nicht gegen das Produkt
lehnen oder Druck ausiiben.

Suchen Sie einen windgeschiitzten Standort fiir das Produkt aus.
Versuchen Sie nicht, dieses Produkt zu montieren, wenn Sie
miide sind, Drogen oder Alkohol zu sich genommen haben oder
zu Schwindelanfallen neigen.

Heifse Gegenstande wie kiirzlich benutzte Grills, Lotlampen usw.
diirfen nicht im Produkt gelagert werden.

Bevor Sie das Produkt im Fundament verankern, vergewissern Sie
sich, dass sich dort keine versteckten Rohre oder Kabel befinden.

Verwenden Sie zur Reinigung der Paneele KEIN Aceton und auch
keine scheuernden Reinigungsmittel oder Spezialreiniger.

Dieses Produkt ist hauptsachlich fiir die Verwendung als
Gerdtehauser vorgesehen.

Um zu verhindern, dass Wasser durch den Boden sickert,
muss das Produkt auf einer vom Boden etwas erhdhten
Flache montiert werden.

Um die Stabilitat und Windbestindigkeit des Produkts zu
erh6hen, miissen Sie es direkt auf einem soliden Fundament
verankern, insbesondere in solchen Gegenden, in denen die
Witterungsbedingungen streng sind. Stellen Sie sicher, dass
sich keine Hindernisse zwischen dem Montagebereich und
der endgiiltigen Position des Produkts befinden.

Der Palram - Canopia - Verankerungssatz kann separat
erworben werden.

Saubern Sie das Produkt nach dem Aufbau.

O Silikon

O Arbeitshandschuhe O Kreuzschlitzschraubendreher
+)
O Akkubohrer -
0 Mafsband Kreuzschlitzaufsatz
)
. ““{Ei i O Akkubohrer - mit Bohrer
O Leiter 4mm | 5/32"



SKYLIGHT GERATEHAUSER - INFORMATIONEN
VOR DEM ZUSAMMENBAU

Die Standortwahl:

- Wahlen Sie Ihren Standort sorgfaltig, bevor Sie mit dem Aufbau beginnen.

- Das Produkt muss auf einem flachen Untergrund aufgestellt und befestigt werden.
- Wahlen Sie eine Position abseits von Giberhdngenden Baumen.

Das Produkt muss direkt auf einem festen Untergrund befestigt werden.

Fir die Montage dieses Produktes sind zwei Personen erforderlich. Sie sich fir den
Zusammenbau mindestens einen halben Tag Zeit.

Packen Sie die Bauteile aus und (iberpriifen Sie, ob alle Teile der Liste aufgefiihrt sind.

Die Teile sollten griffbereit ausgelegt werden. Bewahren Sie alle kleinen Teile (Schrauben usw.)
in einer Schiissel auf, damit nichts verloren geht.

Beachten Sie bitte, dass bei diesem Produkt mehrseitige Profile verwendet werden.
Wahrend des Zusammenbaus sind daher nicht alle Lcher in den Profilen relevant.

Lesen Sie vor Beginn des Aufbaus die gesamte Anleitung durch.
Fihren Sie die Montageschritte in genauer Reihenfolge durch.

. Fragen Sie bei den ortlichen Behorden nach, ob es irgendwelche Einschrankungen
fiir den Aufbau gibt oder Genehmigungen erforderlich sind.

Bitte stellen Sie sicher, dass Sie zum Einfiigen der Dachplatten wahrend des
Montageprozesses ausreichend Seitenraum haben.

WICHTIG!

Befestigen Sie das Produkts sofort nach Fertigstellung der Montage auf einem
ebenen Untergrund.

Die Verankerung dieses Produkts im Boden ist fiir seine Stabilitdt und Standfestigkeit
unerlasslich. Eine ordentlich Befestigung ist erforderlich, damit die Garantie giiltig ist.

Legen Sie wahrend des Aufbaus eine weiche Unterlage unter die einzelnen Teile,
um Kratzer und Schaden zu vermeiden.

WAHREND DER MONTAGE

« Wahrend der Montage werden Sie verschiedene Symbole flir unterschiedliche Produkte sehen.
Weitere Informationen finden Sie unten:

SILICONE !

LUBRICANT SPRAY

=N
e
®
i)

(i

Extension Kit |

IR
)

Wahrend der Montage begegnet Ihnen das Informationssymbol,
weitere Hinweise und Hilfestellungen finden Sie auf der Seite
"WICHTIGE MONTAGESCHRITTE".

Sie konnen Silikonschmierspray auf den Rahmen spriihen,
um das Einschieben der Platten in die Profile zu erleichtern.
Bespriihen Sie nicht die Platten.

Nehmen Sie - falls nétig - einen Gummihammer zur Hilfe.

Sie die abdeckende Kunststofffolie von beiden Seiten der Verkleidung
entfernen.

Alle mit den Worten "THIS SIDE OUT" versehenen Platten miissen
nach aufsen zeigen, um den vollen UV-Schutz zu gewahrleisten.
Entfernen Sie die Aufkleber, sobald die Platten montiert sind.

Dieses Symbol zeigt an, dass sich die installierende Person sich im
Inneren
des Produktes befinden sollte.

Dieses Symbol zeigt an, dass sich die installierende Person an der
Aufsenseite des Produktes befinden sollte.

Die mit Strichlinien markierten Schritte beziehen sich nur auf
Erweiterungen.

« Einige der Schritte sind flir den Zusammenbau eines einzelnen

Produkts nicht relevant.

Beim Zusammenbau eines einzelnen oder eines erweiterten Produkts
kénnen einige Teile tiberfliissig sein.

Diese 2 Symbole unten zeigen an, ob das Anziehen der Schrauben
erforderlich ist oder nicht.

Das vorlibergehende Anziehen einiger Schrauben kann erforderlich sein,
um ein Herausrutschen des Profils zu verhindern.

Ziehen Sie nach Abschluss der Montage alle Schrauben fest.



Schritt 22:

Schritte
36+37;

WICHTIGE MONTAGESCHRITTE

Wenn Sie bei der Montage auf dieses Informationssymbol
stofden, finden Sie im jeweiligen Montageschritt wichtige
Zusatzhinweise.

Breng siliconenkit aan op de verbinding tussen de beide Schritt 39:
aluminium profielen (diagram b) om te voorkomen dat
er water naar binnen sijpelt.

Tiirmontage

Schritt 44:

Beachten Sie, dass Platten und Profile in der korrekten
Richtung miteinander verbunden und die Profillocher
ordnungsgemafs platziert werden (siehe Abb.).

SKYLIGHT GERATEHAUSER - INFORMATIONEN

Aluminiumprofile gegen Teil Nr. 8439 driicken und dann
selbstschneidende Schrauben (Nr. 4045) verwenden,
um die Verbindung zum Profil zu sichern (Abbildung b).
Vorbohrungen sind nicht erforderlich.

Verankern Sie die Hiitte auf einem festen Untergrund wie
Beton, Asphalt oder Holzdeck mittels anmessener Schrauben
und Diibeln. (Schrauben und Diibel sind nicht mitgeliefert).



SKYLIGHT COBERTIZOS DE JARDIN - INFORMACION

PREPARACION DEL SITIO Y CIMENTACION

A - PREPARE EL SITIO

El producto debe colocarse y fijarse en
una superficie plana y nivelada.

1- Limpie el sitio

B - ELIJA EL TIPO DE CIMENTACION

Como base, recomendamos usar tres tipos de materiales:
Hormigdén | Madera prensada | Piso de madera | Adoquin de hormigén.

cimentacidn sélida Preferido

No es posible No es posible

® ®

Recomendamos comprobar las
restricciones o convenios para la
construccién de este producto en
su drea. Ademds, aconsejamos
comprobar si necesita presentar
algun formulario o si se requiere
algun permiso antes de construir
el producto.

IMPORTANTE —

* El tamanio del producto que se muestra tiene un propésito meramente ilustrativo y puede no
reflejar el tamafio de su producto.

C- ANCLAJE A LOS CIMIENTOS

1l

Sobre una cimentacién sélida

Asegure el producto a los cimientos de su eleccion,
usando tornillos y tacos adecuados o anclajes de

mamposteria (no suministrados).
Asegurese de tener al menos 5 cm | 2" entre la base del

producto y el perimetro de su cimiento - en todos los
lados.



CONSEJOS DE SEGURIDAD

« Es de suma importancia montar todas las partes de acuerdo
con las instrucciones. No se salte ningun paso.

« Recomendamos firmemente el uso de guantes de trabajo
durante el montaje.

« Use siempre zapatos y gafas de seguridad al trabajar con
aluminio extruido.

« Alusar una escalera plegable o herramientas eléctricas
asegUrese de que sigue las instrucciones de sequridad
de los fabricantes.

« No toque los cables eléctricos aéreos con los perfiles de aluminio.

« Nointente montar el invernadero en dias de viento o dias
con humedad.

CUIDADOS & MANTENIMIENTO

« Cuando precise limpiar su producto, use una solucién de
detergente suave y aclare con agua limpia fria.

HERRAMIENTAS Y EQUIPOS

! [ Se necesitan
dos personas

X2

O Llave
10 mm | 13/32"

~~~~~ & | ?
ﬁ O Taladro eléctrico

Disponga todas las bolsas plasticas en lugar sequro -
guardelas fuera del alcance de ninos.

Mantenga a los nifios fuera del area de montaje.
No se apoye ni empuije el producto durante la construccién.

No coloque su producto en un area expuesta al viento excesivo.

No intente montar este producto si usted esta cansado,
ha tomado drogas o alcohol o si usted es propenso a ataques
de mareo.

Articulos calientes recientemente usados tales como parrillas,
sopletes etc. no deben ser almacenados en el producto.

Asegurese de que no hay tuberias o cables ocultos en el suelo
antes de anclar a los cimientos.

NO use acetona, limpiadores abrasivos u otros detergentes
especiales para limpiar los paneles transparentes.

O Guantes de trabajo

O Cinta métrica

O Escalera

SKYLIGHT COBERTIZOS DE JARDIN - INFORMACION

O Destornillador de
cabeza Philips

O Taladro inalambrico:

cabeza Philips

O Taladro inalambrico:

on broca o mecha
4mm | 5/32"

« Este producto fue disenado para ser utilizado principalmente
como un Cobertizos de jardin.

« Para evitar que el agua se filtre por el suelo, el producto debe
montarse sobre una superficie elevada del suelo.

« Aseglirese de anclar el producto directamente a una base
solida para aumentar su estabilidad y resistencia al viento,
especialmente en areas con condiciones climaticas severas.
Aseglirese de que no haya obstaculos entre la zona de
montaje y la posicion final del producto.

El kit de anclaje de Palram - Canopia puede adquirirse
por separado.

« Limpie el producto una vez terminado el montaje.

O Silicona




SKYLIGHT COBERTIZOS DE JARDIN - INFORMACION
ANTES DEL MONTAJE

1. Seleccionar un lugar:
- Elija su sitio cuidadosamente antes del ensamblaje inicial.
- El producto debe colocarse y fijarse en una superficie plana y nivelada.
- Escoja una ubicacién soleada y apartada de arboles que la cubran.

2. Elproducto debe fijarse directamente a una superficie sélida.

3. Este montaje consta de varias partes y seria 6ptimo que lo realizasen dos personas.
El proceso de montaje llevard alrededor de medio dia.

4. Extraigatodas las piezas de componentes de sus embalajes.
Ordene las piezas y compruebe que estan todas usando la lista de contenidos.

5. Las piezas deberian colocarse cerca y tenerlas a mano.
Ponga las piezas pequefas (p. gj. tornillos) en un bol para no perderlas.

6. Por favor, tenga en cuenta que este producto incluye perfiles con mdltiples superficies.

Como resultado, algunos de los agujeros de los perfiles no se utilizan durante el montaje.

7. Por favor, revise todas las instrucciones antes de empezar. Siga los pasos del montaje
en el orden exacto.

8. (Consulte las limitaciones, requisitos, permisos v a las autoridades locales
para la construccién de este cobertizo de jardin.

9. Por favor asegurese de que tiene suficiente espacio lateral para la insercion
de los paneles del techo durante el proceso de montaje.

iIMPORTANTE!

« Conecte firmemente el producto a una superficie nivelada inmediatamente después
de terminar el montaje.

« Anclar este producto al suelo es esencial para su estabilidad vy rigidez.
Es necesario completar esta fase para que su garantia sea valida.

« Durante el montaje, ponga algo suave por debajo de las piezas, para evitar que se rayen
o estropeen.

DURANTE EL MONTAIJE

« Durante el montaje, se encontrara con diferentes iconos.
Para obtener mas informacion, consulte lo siguiente:

L

SILICONE
LUBRICANT SPRAY

04

; Extension Kit |

=]l
e

« Cuando encuentre el icono de informacion, por favor lea con cuidado

dicho paso con comentarios y asistencia adicionales.

Puede utilizar espray lubricante de silicona para facilitar el deslizamiento
de los paneles en los contornoes. No ponga espray en los paneles.

Use un martillo de goma si hiciere falta.

Asegurese de quitar la pelicula plastica que cubre ambos lados del panel.

Todos los paneles que tengan estampado LADO EXTERIOR

(THIS SIDE OUT) deben mirar hacia fuera para ofrecer una proteccion UV
completa. Quite la pegatina de plastico una vez los paneles se enganchen
en su sitio.

Este icono indica que el instalador debe estar dentro del producto.

Este icono indica que el instalador debe estar fuera del producto.

Los pasos marcados con lineas discontinuas se refieren Unicamente
a las extensiones.

« Algunos de los pasos son innecesarios para el montaje de un solo

producto.

Durante el montaje de un producto individual o de una extensién,
pueden sobrar algunas piezas.

Los siguientes 2 iconos le indicaran si el ajuste de los tornillos

es necesario o no.

en algln paso puede ser necesario apretar de forma temporal algunos
tornillos para evitar que se caiga un perfil.

Apriete todos los tornillos una vez esté completado el montaje



Paso 22:

Pasos
36+37;

PASOS OE MONTAJE IMPORTANTES

Al encontrar este icono de informacion durante el montaje,
consulte el paso de montaje correspondiente para obtener
importantes comentarios adicionales.

por favor, aplique sellante de silicona {para calafatear) Paso 39:
en la conexion entre ambos perfiles de aluminio (diagrama b),
para evitar que el agua se filtre.

Tiirmontage

Paso 44:

Compruebe que los paneles y los perfiles estén conectados
en la direccidn correcta y que los perfiles estén colocados
correctamente, como se muestra en la ilustracion.

SKYLIGHT COBERTIZOS DE JARDIN - INFORMACION

presionar el perfiles de aluminio contra la parte #8439

y posteriormente utilice tornillos autoroscantes (#4045)
para conectar al perfil (grafico b). No se necesitan agujeros
pre-perforados.

Ancle el cobertizo a una superficie sélida como hormigén,
asfalto o deck de Maderg; utilice tornillos y tapones
adecuados. (No se suministran los tornillos y tapones).
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SKYLIGHT TRADGARDSSKJUL - INFORMATION

FORBEREDELSE AV OMRADE OCH STIFTELSE

A - FORBEREDA OMRADET

Produkt maste placeras pa en fast och
plant underlag.

1- Rensa omradet

B- VAL) GRUNDTYP

Som bas rekommenderar vi tre typer av material:
Betong | Tryckbehandlat trd / trdgolv | Beldggningssten

solid stiftelse Foredraget

Omdjligt Omdjligt

VIKTIG

Vi rekommenderar att  du
kontrollerar begransningarna och
begransningarna fér konstruktionen
av denna produkt i ditt omrade.
Dessutom rekommenderar vi att
du kontrollerar om du behéver fylla
i formuldr eller ansoka om tillstand
innan du bygger produkten.

& ®

* produkt storlek ar endast fér att illustrera och visar inte ratt storlek pa ditt produkt.

C- FEST FOR STIFTELSE

Pa en solid stiftelse
5 - 'li )[ i
l |

l
i [ &
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g

Asegure el producto a los cimientos de su eleccion,
usando tornillos y tacos adecuados o anclajes de

/fq

mamposteria (no suministrados).

Se till att du har minst 5 cm | 2" mellan produktens bas
och kanterna pa fundamente - pa alla sidor.



SAKERHETSRAD

F6lj monteringsanvisningarna i den ordning som anvisas
i instruktionerna, hoppa inte 6ver nagot steg.

Vi rekommenderar att handskar, skor och skyddsglasdgon
alltid anvands da man arbetar med metallprofiler.

Vid anvandning av stege, redskap och borrmaskin, f6lj
tillverkarens sakerhetsrad.

Var noga med att inte komma i kontakt med elkablar da
metallprofiler hanteras.

Undvik att montera produkten i daligt, blasigt vader eller regn.

Ta val hand om all plastpasar och se till att de &r utom rackhall
for barn.

RENGORINGSINSTRUKTIONER

Vid rengoring av produkt, anvand ett milt reng6ringsmedel och

skolj med kallt rent vatten.

VERKTYG OCH REDSKAP

2

O Tva personer

behdvs
X2
O Rycka
10 mm | 13/32"
Pee = N NN ~—

O Elektrisk borr

SKYLIGHT TRADGARDSSKJUL - INFORMATION

o Latinte barn vistas pa monteringsplatsen och hall

omgivningen snygg.

o Luta eller tryck inte pa produkten under montering.

« Vilj omsorgsfullt platsen for produkten sd att det inte

pafrestas av kraftig vind eller extra sno.

o FOrsok inte att satta ihop denna produkt om du ar trott, har tagit
droger, druckit alkohol eller om du brukar ha yrselattacker.

o Heta féremal som en nyligen anvand grill, blaslampa eller dylikt

far inte forvaras i produkten.

« Se till att det inte finns nagra gémda rér eller kablar i grunden

innan du forankrar i grunden.

« Anvand inte aceton, rengoringsmedel innehallande slipmedel,
eller andra specialmedel for att rengéra panelerna.

O Arbetshandskar

O Mattband

O Stege

O stjérnskruvmejsel

O Tradlos borr -
Phillips-huvud

O Tradlos borr -
med borr
4mm | 5/32"

« Denna produkt har utformats for att huvudsakligen anvandas

som en Tradgardsskjul.

For att forhindra att vatten sipprar genom golvet maste
produkten monteras pa en upphdjd yta fran marken.

Se till att forankra produkten direkt pa en solid grund
for att 6ka produktens stabilitet och vindmotstand,
speciellt i omraden med svara vaderforhallanden.
Sakerstall att det inte finns nagra hinder mellan
forankringsomradet och den slutliga positionen

for produkten.

Palram - Canopia forankringsset finns tillgangligt

for kop separat.

o Gor ren produkten ndr ihopsattningen ar klar.

O Silikon




SKYLIGHT TRADGARDSSKJUL - INFORMATION

FORE MONTERING UNDER MONTERING

1. Vilja en webbplats: » Under montering kommer du att st6ta pa olika ikoner for olika produkter.

- Valj plats noggrant innan du pabérjar monteringen. Se nedan for mer information:

- Vlj en solig plats utan éverhdngande trad.

- Produkt maste placeras pa en fast och plant underlag. « Nar du ser en informationsikon sa refererar den till det relevanta
2. Produkten méste forankras direkt till en solid grund. monteringsmomentet for fler forklaringar och assistans.

3. Detta ar en flerdelad montering som bést uppnas av tva personer.

Tillat minst en halv dag fér montering. /% « Du kan anvanda siliconsprej for panelerna lattare skall glida in
4, Sortera delarna och kontrollera mot komponentlistan. SLICONE i profilerna.Spreja inte pa panelerna.

LUBRICANT SPRAY

Delarna bor ldggas ut nara dig. Ha alla sma delar (skruvar etc)
i en skal sa att de inte forsvinner.

6. Observera att flersidiga profiler anvands i denna dérrmarkis. « Anvind en gummiklubba om nadvandigt.

Som ett resultat anvénds vissa hal i profilerna inte under montering.

9. Seftill att du har tillrickligt med sidoutrymme for att satta takpanelerna under
monteringsprocessen.

« Alla paneler stdmplade med orden “THIS SIDE OUT” maste vandas utat for
att skapa ett fullt UV-skydd. Avlagsna klistermarken allteftersom panelerna
ar lasta pa plats.

VIKTIG!

« Anslut produkten ordentligt till en plan yta omedelbart efter avslutad montering.

« Att forankra denna produkt vid mark ar avgérande for dess stabilitet och styvhet. °
Det krdvs att du slutfor detta steg for att garantin ska vara giltig. "I‘ « Denna ikon anger attinstallatéren bor befinna sig utanfor produkten.

« Denna ikon anger attinstallatéren bor befinna sig inne i produkten.

7. Lis igenom hela instruktionerna innan du bérjar. Utfor monteringsstegen i exakt ordning.
8. Kontakta dina lokala myndigheter hurvida tillstand krévs innan byggnation av produkten. « Setill att du tar bort tickande plastfilm fran bada sidor om panelen.

« Det dr rekommenderat att anvanda en kartong eller annat mjukt material under
det nedsankta hornet for att undvika repor och avskrapning av farg. « Steg markerade med streckade konturer gller endast tilligg.

I ... 1« Nagraav stegen ar irrelevanta fér montering av en enda produkt.
Extension Kit

L - : « Vid montering av en produkt eller en utékning av produkten kan
en det bli ett Gverskott av delar.

« Dessa tva ikoner anger om du behéver dra at skruv eller inte.

@ @ « |vissa steg kan emellertid temporér atdragning av ett par skruvar
vf
&)

vara nodvandigt.

for att forhindra att en profil faller ner.Drag at alla skruvar islutet
H av monteringen.




Steg 22:

Steg
36+37:

VIKTIGA MONTERINGSSTEG

Nar du ser denna ikon under montering, se relevant
monteringssteg for viktiga ytterligare kommentarer.

Applicera silikon (caulk) tatningsmedel vid anslutningen
mellan bada Aluminiumprofiler (diagram b) for att forhindra
att vatten trangerin.

Dorrmontering

Observera att paneler och profiler ar anslutna i ratt riktning
och att profilhal ar korrekt placerade som visas pa bilden.

SKYLIGHT TRADGARDSSKJUL - INFORMATION

Steg 39:

Steg 44:

Tryck aluminiumprofiler mot del #8439 och anvand
sedan de sjalvgangande skruvarna (#4045) for att ansluta
till profilen (diagram b). Inga forborrade hal behdvs.

Forankra skjulet pa en solid yta sasom betong, asfalt eller
Tradack; med hjalp av passande skruvar och pluggar.
(Skruvar och pluggar medfcljer gj).



SKYLIGHT HAGESKUR - INFORMASION

FORBEREDELSE AV OMRADE 06 FUNDAMENT

A - FORBERED OMRADET

Produkt ma plasseres og festes pa et

flatt underlag.

1- Rydd omradet

B - VELG FUNDAMENTTYPE

Som base anbefaler vi tre typer materiell:
Betong | Trykkbehandlet treftredekke | Belegningsstein

Solid fundament Foretrukket

©

Ikke mulig Ikke mulig

restriksjoner
konstruksjon
ditt omrade.

VIKTIG

Vi anbefaler at du sjekker

og begrensninger for
av dette produktet i
| tillegg anbefaler vi

at du sjekker om du ma fylle ut
skiemaer eller seke om tillatelser
fer du bygger produktet.

® ®

* produktets starrelse er bare for illustrasjon, og viser ikke korrekt sterrelse pa ditt produkt.

C- FEST TIL FUNDAMENT

Pa en solid fundament

Sikrer du produktet til fundamentet du har valgt
med passende skruer, plugger eller murfester
(ikke inkludert).

Forsikre deg om at du har minst 5 cm | 2 "mellom
bunnen av produktet og kantene pa fundamentet ditt

- pa alle sider.



SIKKERHETSRAD

« Utfar monteringen i henhold til disse anvisningene. « Hold barn pa trygg avstand fra arbeidsomradet. « For & forhindre at vann siver gjennom gulvet, ma produktet
« Bruk vernehansker. o lkke trykk eller vipp pa produktet under monteringen. monteres pa en hevet overflate fra bakken.
« Bruk sko og vernebriller ved arbeid med aluminiumsprofiler. o lkke plasser produktet slik at det utsettes for sterk vind. « For a gke stabiliteten og vindmotstanden til produktet, ma
) o . . - du forankre det direkte pa et solid fundament, spesielt i de
« Folg produsentens sikkerhetsanvisninger for verktay og « Forsgk aldri @ montere produktet hvis du er tratt eller pavirket . . .
. ; omradene der varforholdene er alvorlige. Forsikre deg om
annet utstyr. av narkotika, legemidler eller alkohol. . s - .
X o o ) ] ] at det ikke er noen hindringer mellom forankringsomradet
e Pass pa at aIum|n|um§prof|Iene ikke kommer i kontakt med . Varmtog.)enstander.som for eksempel brukte griller, blowtorches og produktets endelige posisjon. Palram - Canopia
stremkabler eller ledninger. etc. ma ikke lagres inne i produktet. forankringssett kan kjopes separat.
« lkke forsgk & montere produktet nar det blaser eller regner. « Far du forankrer produktet i fundamentet, serg for at det ikke
« Emballasjen skal avhendes i henhold til gjeldende regler. er skjulte ror eller kabler der.
Oppbevar plastposer utilgjengelig for barn - kvelningsfare. « Dette produktet ble laget for & brukes i hovedsak som Hageskur.

VEDLIKEHOLD 0G RENGJORING

Rengjer produktet med mildt rengjeringsmiddel og « Brukikke aceton, slipende rengjeringsmidler eller andre « Rengjer produktet nar monteringen er ferdig.
skyll med kaldt vann. kjiemikalier pa degjennomsiktige delene.

VERKTOY 0G UTSTYR

01 To personer O Arbetshandskar O Phillips skrutrekker O Silikon
nedvendig

X2 0
O Skiftenakkel @ o N
0 O Mattband O Tradles drill -
10 mm | 13/32 Phillips-hode
()
..... panr g— O Elektrisk drill O Tradles drill
ﬁ med bor O Stege med bor
4 mm | 5/32" 4mm | 5/32"

SKYLIGHT HAGESKUR - INFORMASION



SKYLIGHT HAGESKUR - INFORMASION

FOR MONTERING

Velge et sted:

- Velg grunnlaget med omhu fer du monterer.

- Velg en solrik beliggenhent uten overhengende traer.
- Produkt ma plasseres og festes pa et flatt underlag.

Produktet ma festes direkte pa en solid overflate.

Denne flerdelte monteringen oppnas best av to personer.
Beregn minst en halv dag for monteringsprosessen.

. Sorter delene og sjekk dem opp mot delelisten.

Delene bar legges ut slik at du lett kan na dem. Hold alle sma deler (skruer osv)
ien bolle slik at de ikke forsvinner.

. Legg merke til at flersidige profiler er brukt i dette produktet.
Dette betyr at enkelte av hullene profilene ikke blir brukt under monteringen.

Les gjennom hele instruksjonene for du starter. Utfer monteringstrinnene
i noyaktig rekkefglge.

. Kontakt lokale myndigheter for & se om du trenger byggetillatelse for 4 sette
oppdette produkt.

Forsikre deg om at du har tilstrekkelig sideplass for & sette inn takpanelene under
monteringsprosessen.

VIKTIG!

o Etter fullfert montering ma produktet forankres umiddelbart pa et flatt underlag.

« Forankring av dette produktet til gulvet er avgjerende for dets stabilitet og styrke.
Dette trinnet er ogsa nedvendig pa grunn av garantiens gyldighet.

« Detanbefales a bruke kartong eller et annet mykt materiale under det senkede hjernet

for & unnga riper og malingsskader.

UNDER FORSAMLINGEN

« Under montering vil du mate pa forskjellige ikoner for forskjellige produkter.
Vennligst se nedenfor for mer informasjon:

« Under monteringen vil du mete pa informasjonsikonet, hvor det henvises
det til det relevante monteringstrinnet for flere kommentarer og hjelp.

% « Du kan bruke silikonspray for & hjelpe med at panelene sklir inn
SLICONE i profilene. lkke spray paneler.

LUBRICANT SPRAY

« Bruk gummihammer hvis nedvendig.

« Alle panelene med de stemplede ordene “THIS SIDE OUT” ma vendes
ut for @ danne fullstendig UV-beskyttelse. Fjern plastfilmen nar panelene
er festet pa plass.

« Dette symbolet indikerer at monteren skal befinne seg pa utsiden.

< « Ma du serge for a fjerne dekkende plastfilm fra begge sider av panelet.

[ ]
Q"n‘ « Dette symbolet indikerer at monteren skal befinne seg pa innsiden.

« Trinn markert med stiplete ytterlinjer viser kun til utvidelser.
« Noen av trinnene er uten betydning for montering av et enkelt produkt.

_________ « Nar du setter sammen et enkelt eller et utvidet produkt,
kan noen deler vzere til overs.

« TImidlertid kan vzere nedvendig a midlertidig stramme enkelte skruer

@ « Disse to ikonene indikerer om det er ngdvendig a stramme skruene
vi
&)

@y for noen av trinnene for & hindre av profilen faller.
{ « Stram alle skruer nar du er ferdig med monteringen.




. VIKTIGE MONTERINGSTRINN

y—‘ Nar du ser dette ikonet under montering, vennligst
se relevant monteringstrinn for viktige tilleggskommentarer.

Trinn 22: Tett med silikon (fugemasse) i tilkoblingen mellom Trinn 39:
begge aluminiumsprofilene (diagram b) for a hindre
at vann trengerinn.

Do teri -
it Trinn 44:
Trinn Merk at panelene og profilene er koblet i riktig retning
36+37: og at profilhullene er plassert riktig, som illustrert.

SKYLIGHT HAGESKUR - INFORMASION

Skyv aluminiumprofiler mot del #8439 og bruk deretter
selvborende skruer (#4045) for festing til profil (diagram b).
Det eringen behov for boring av hull pa forhand.

Skuret bar sikres (forankres) i en solid overflate som betong,
asfalt eller Plattform av tre; bruk passende skruer og plugger.
(Skruer og plugger falger ikke med.)



SKYLIGHT PUUTARHAVAJAT - TIEDOT

RAKENNUSALUEEN VALMISTELU & RAKENNUSPGHIA

A - VALMISTELE RAKENNUSALUE

Pinnan on oltava téysin tasainen ja suora,
ja perustan oltava kiintea.

1- Raivaa rakennusalue

‘ ﬁ’:@ w%

S

2 - Tasoita maa

TARKEAA

Suosittelemme, ettd tutustut tdman
tuotteen  rakentamiseen liittyviin
rajoituksiin tai sopimuksiin alueellasi.
Lisaksi suosittelemme, ettd tarkistat,
onko sinun toimitettava lomakkeita
tai hankittava lupa ennen tuotteen
rakentamista.

B - VALITSE RAKENNUSPOHJAN TYYPPI

Rakennuspohjaksi suosittelemme kolmea materiaalityyppia:
Betoni | Painekasitelty puu/puukansi | Kiveyselementit

Kiinted rakennuspohja

Suositeltu

Ei mahdollinen

Ei mahdollinen

<y

<y

* Esilld olevan tuote koko on tarkoitettu vain havainnollistamistarkoituksiin eika se valttamatta

vastaa tuote kokoa.

C - RAKENNUSPOHJAN ANKKURI

Kiintedlle
rakennuspohjalle

= |U ,
| |

Mikali tuote rakennetaan kiintedlle rakennuspohjalle,
kiinnitd tuote valitsemaasi rakennuspohjaan sopivilla
ruuveilla & tapeilla tai muurausankkureilla (ei sisally
toimitukseen).

Varmista, ettd sinulla on vahintdan 5 cm | 2" tilaa tuotteen

alustan ja perustuksen reunojen valilla - kaikilla puolilla.



TURVALLISUUSOHIEET

« Ensisijaisen tarkedtd on noudattaa asennusohjeen jarjestysta
ja ohjeita - 813 jaata mitdan tekematta.
« Suosittelemme sucjakasineiden kaytt6d asennustydssa.

« Kayta aina tukevia kenkid ja suojalaseja tyéskennelldssasi
metallituotteiden kanssa.

o Jos kaytat tikkaita , apuvalineitd , akkuporakonetta -
varmista aina my@s tyokalu valmistajan kdyttoohjeet.

o Al3 kosketa sihkgjohtoja tai l3hteits metallisten esineiden
kanssa.

o Ald yrita pystyttas / asentaa kasvihuonetta tuulisella, sateisella
tai huonolla saalla.

PUHDISTUSORJEET

« Puhdista tuote miedolla pesuaineliuoksella ja huuhtele puhtaalla
vedell3.

TYOKALUT €& VALINEET

! O Vaatii kaksi
henkiloa
x2
O Kiintoavain
10 mm | 13/32"
Pee = N NN ~—
...... M= 3 | O sihksporakone
ﬁ poranteralla

SKYLIGHT PUUTARHAVAJAT - TIEDOT

O Tikkaat

Havita huolellisesti kaikki muoviset pakkaustuotteet
ja varmista ettei ne padse pienten lasten ldhettyville.

Pida lapset loitolla tydskentely alueelta ja pida myds
alue aina siistind.

Al3 tydnni tai nojaa kasvihuoneen rakenteisiin asennusvaiheen
aikana.

Valitse huolella kasvihuoneen sijainti, siten ettei se ole alttiina
kovalle tuulelle tai ylimaaraisille lumikuormille.

Al3 yritd asentaa titd kasvihuonetta puolikuntoisena,
vasyneend, paihteiden taikka ladkityksen vaikutuksen alaisena.

Kuumat tuotteet kuten grillit, polttotydkalut, terassilammittimet
tulee sdiléa mualla kuin kasvihuoneessa.

Al kiyta paneelien puhdistukseen asetonia, hankaavia tai muita
erikoispesuaineita.

O Tyokasineet = R|st|pa|nen .
ruuvimeisseli
+)
O Mittanauha O Langaton pora -
ristipaa
)

O Langaton pora
poranteralla
4mm | 5/32"

« Varmista ennen tuotteen ankkuroimista perustukseen,
ettei sielld ole piilossa olevia putkia tai kaapeleita.

« Tama tuote on suunniteltu kaytettavaksi padosin
as Puutarhavajat.

« Veden lattian kautta vuotamisen estdmiseksi tuote on
sijoitettava irti maasta korotetulle pinnalle.

« Tuotteen vakauden ja tuulenpitdvyyden lisddmiseksi sinun
on ankkuroitava se suoraan tukevalle alustalle,
erityisesti alueilla, joilla sddolosuhteet ovat ankarat.
Varmista, ettd tuotteen kokoamisalueen ja sen lopullisen
sijoituspaikan valilla ei ole esteita. Palram - Canopia
ankkurointisarja voidaan ostaa erikseen.

« Puhdista tuote kokoamisen jalkeen.

O Silikoni




SKYLIGRT PUUTARHAVAJAT - TIEDOT

ENNEN KOKOAMISTA ASENNUKSEN ATKANA

1. Sijaiqnin va!inta: o . « Kokoamisen aikana néet erilaisia kuvakkeita eri tuotteita varten. Katso lisitietoja alta:
- Valitse paikka huolellisesti ennen kokoamista.

- Valitse aurinkoinen paikka, jonka yll3 ei roiku oksia.
- Seind pinnan on oltava tdysin tasainen ja suora, ja perustan oltava kiintea. « Kohdattaessasi tietokuvakkeen, katso asiankuuluvaa
kokoonpanovaihetta lisskommentteja ja apua varten.

2. Tuote on kiinnitettdva suoraan kiinteille pinnalle.

3. Kokoaminen on moniosainen tyd, jonka suorittaa parhaiten kaksi henkila.
Varaa ainakin puoli péivaa kokoamisprosessille. Voit kayttaa silikonisprayta apuna paneelien liv'uttamisessa profiileihin.
4. Lajittele osat ja tarkasta ohjeen mukainen sisélto. SLICONE Al3 kayta sprayta paneeleihin.

LUBRICANT SPRAY

04

Osat on sijoiteltava kiden ulottuville. Pid3 kaikki pienet osat (ruuvit yms.)
astiassa, jotta ne eivat padse hukkumaan.

6. Huomaa, ettd tassa tuotteessa kdytetadn monisivuisia tukirankoja, « Kayta tarvittaessa kumivasaraa.

joten kaikkia niissa olevia reikid ei kaytetd kokoamiseen.

7. Lue koko kdyttdohje ennen aloittamista. Suorita kokoamisvaiheet tarkassa.

8. jarjestyksessd. Kysy tarvittaessa paikallisten viranomaisten lupaa katoksen pystyttadmiseen. Muista poistaa peittdvd muovikalvo paneelin molemmilta puolilta.

9. Varmista, ettd sinulla on riittavasti sivutilaa kattopaneelien sijoittamiseen kokoonpanon aikana.

« Kaikki paneelit, joihin on leimattu sanat “THIS SIDE OUT”
(“tdma puoli ulospain™) on asetettava ulospain, jotta syntyy taysi
UV-suojaus. Poista muovitarrat, kun paneelit on lukittu paikoilleen.

TARKEA!

« Asennuksen paatyttya tuote on ankkuroitava valittémasti tasaiselle pinnalle.

« Taman tuotteen ankkurointi ettd lattiaan on valttdmatonta sen vakauden ja lujuuden kannalta. ~
Tama vaihe on tarpeen myos takuun voimassaolon vuoksi. -I‘

« Tama kuvake osoittaa, ettd asentaja pitdisi olla tuotteen ulkopuolella

4O

« Tama kuvake osoittaa ettd asentajan pitéisi olla tuotteen sisall

« Kaytd pehmeda alustaa estadksesi naarmut ja vahingot. . L ) o )
« Katkoviivoilla ympargidyt vaiheet ovat vain laajennuksia varten.

! Extension Kit . Jotkin osat ovat merkityksettomia yksittdisen tuotteen kokoamisessa.

. « Kootessasi yksittdista tai laajennettua tuotetta, jotkin osat voivat olla
tarpeettomia.

@ « Nama 2 kuvakkeet ilmaisevat tarvitaanko kiristda ruuveja vai ei.
« Joissakin vaiheissa muutaman ruuvin valiaikainen kiristys voi olla

5% kuitenkin tarpeen tukirangan kaatumisen estamiseksi.
( « Kirista kaikki ruuvit asennuksen lopuksi.

2]l




. TARKEAT ASENNUSVAIHEET

y—‘ Kun ndet taman tietokuvakkeen asennuksen aikana, katso
tarkeat lisshuomautukset olennaisesta asennusvaiheesta.

Vaihe 22: Lisad silikonitiivistetta alumiinikappaleiden (piirros b) Vaihe 39:
liitoksen valiin, estaaksesi veden tihkumisen sisaan.

Oven kokoonpano Vaihe 44:
Vaiheet Huomioi, ettd paneelit ja profiilit on kiinnitetty
36+37: oikeansuuntaisesti ja etta profiilien reidt on asetettu

oikein havainnollistetulla tavalla.

SKYLIGHT PUUTARHAVAIAT - TIEDOT

Tyonna alumiiniprofiili osaa #8439 vasten ja kayta sitten
itseporautuvia ruuveja (#4045) yhdistadksesi profiiliin
(kaavio b). Etukiteen tehtyja reikia ei tarvita.

Ankkuroi suoja kiintedan pintaan, kuten betoni, asfaltti tai
puulattia; sopivilla ruuveilla ja tulpilla. (Ruuvit ja tulpat eivat
sisally toimitukseen).



SKYLIGHT HAVESKURE - INFORMATION

FORBEREDELSE AF OMRADE 0G FUNDAMENT

A - FORBERED OMRADET

Produkt skal placeres og opfares pa en
plan flade.

1- Ryd stedet

T
g
TR

O

B - VAELG DIN FUNDAMENTTYPE

Til en base anbefaler vi at bruge tre materialetyper:
Beton | Trykbehandlet treeftraedaek | Udlzegningsblokke

Solid fundament Foretrukkent

2 - Ger jorden jeevn

©

Ikke muligt Ikke muligt

® ®

VIGTIGT

Vi anbefaler at kontrollere for
begreensninger eller regler for
at bygge dette produkt i dit
omrade. Derudover rader vi til at
kontrollere, om du har brug for at
indsende nogen formularer, eller
om der kraeves tilladelse, far du
bygger produktet.

*Sterrelsen pa det viste produkt er kun til illustration og afspejler muligvis ikke starrelsen pa
dit produkt.

C - FASTGORELSE TIL FUNDAMENTET

Pa et solidt underlag

H’

Skal du fastgere produktet til det fundament, du
veelger, ved hjaelp af passende skruer & stik eller
murankre (medfalger ikke).

Skal du serge for at have mindst 5 cm | 2" mellem
produktrammen og kanterne pa dit fundament -

pa alle sider.



SIKKERHEDSRAD

« Det er meget vigtigt, at alle dele samles i henhold til
anvisningerne. Spring ikke noget trin over.

« Vianbefaler steerkt, at der anvendes arbejdshandsker
under samlingen.

« Veer altid ifert sko og anvend sikkerhedsbriller, nar der
arbejdes med ekstruderet aluminium.

« Hvis der bruges en trappestige eller elektrisk veerktaj,
skal producentens sikkerhedsanvisninger falges.

Berar ikke luftledninger med aluminiumsprofilerne.

Forsgg ikke at samle produktet, nar det blzeser eller
er vadt i vejret.

RENGORINGSVEJLEDNING

Anvend en mild rengaringsoplasning, for at rengare produkt,
og skyl med rent koldt vand.

VERKTOJ & UDSTYR

2

X2

O Der kraeves
to personer

O Svensknagle
10 mm | 13/32"

O Elektrisk boremaskine
med bor

SKYLIGHT HAVESKURE - INFORMATION

O Arbejdshandsker

O Maleband

[ Stige

Bortskaf alle plastikposer pa sikker made. Hold dem udenfor
sma berns raekkevidde.

Hold bern vaek fra stedet, hvor samlingen foregar.

Lzen dig ikke mod produktet og skub ikke til det under
monteringen.

Anbring ikke produktet pa et sted med kraftig vind.

Forsag ikke at samle produktet, hvis du er traet, er under
indflydelse af narkotika, medicin eller alkohol, eller hvis du har
tendens til svimmelhed.

Varme ting sasom netop brugte griller, blaeselamper osv ma ikke
opbevares i produktet.

Anvend ikke acetone, slibende rengeringsmidler,
eller andre specialrengeringsmidler til at rengere panelerne.

O Stjerneskruetraekker

« For du forankrer produktet i fundamentet, skal du sikre dig,
at der ikke er skjulte ror eller kabler der.

o Dette produkt blev primzaert designet til at blive brugt som
Haveskure.

« For at forhindre vand i at sive gennem gulvet, skal produktet
monteres pa en haevet overflade fra jorden.

« For at age produktets stabilitet og vindmodstand skal
du forankre det direkte pa et solidt fundament, isaer i
de omrader, hvor vejrforholdene er harde.

Sarg for, at der ikke er nogen forhindringer mellem
monteringsomradet og produktets slutposition.
Palram - Canopia Anchoring kit kan kabes separat.

« Renger produktet, nar monteringen er udfert.

O Silikone

+)
O Tradles Boremaskine -
Stjernebit
)
O Tradlgs Boremaskine
med bor
4mm | 5/32"



SKYLIGHT HAVESKURE - INFORMATION

FOR MONTERING

1. Valg af sted:
- Veelg stedet omhyggeligt inden du pabegynder samlingen.
- Veelg et solrigt sted uden overhzengende traeer.
- Produkt skal placeres og opfares pa en plan flade.

2. Produktet skal fastgeres direkte til en fast overflade.

3. Dette er et samleszt med mange dele som lettest samles ved hjzlp af to personer.
Afszt mindst en halv dag til at samle drivhuset.

4, Tag alle dele ud af indpakningen. Sorter delene og tjek dem mod indholdslisten.

Placer delene, sa du let kan na dem. Opbevar alle sma dele (skruer etc)) i en skal,
sa de ikke bliver vaek.

6. Veer opmeerksom pa, at der anvendes flersidede profiler i dette produkt.
Derfor anvendes nogle huller i profilerne ikke i forbindelse med samlingen af produkt.

7. Gennemga hele vejledningen, fer du gar i gang. Udfer samlingen i den praecist angivne
reekkefolge

8. Henvend dig venligst til de lokale myndigheder hvis en tilladelse er pakraevet inden
produktet konstrueres.

9. Serg for, at du har tilstraekkelig sideplads til at placere tagpanelerne under montering.

VIGTIG!

« Efter faerdiggerelse af montagen skal produktet forankres straks pa en plan overflade.

« Forankring af dette produkt til qulvet er afgerende for dets stabilitet og styrke. Dette trin er ogsa
nedvendigt pa grund af garantiens gyldighed.

« Foratundga ridser eller skader, anvend en et bledt underlag under delene under montering.

UNDER MONTERINGEN

« Under montering vil du stade pa forskellige ikoner for forskellige produkter.
Se venligst nedenfor for mere information:

L

SILICONE
LUBRICANT SPRAY

04

4O

, Extension Kit X

K
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Nar du steder pa informationsikonet, bedes du venligst se det
relevante monteringstrin for yderligere kommentarer og hjzelp.

Du kan anvende silikone-smeremiddel som hjzelp til at fa panellerne
ind profilerne. Spray ikke pa pladerne.

Brug en gummihammer om ngdvendigt.

Skal du serge for at fjerne deekplastfilm fra begge sider af panelet.

Alle paneler med de stemplede ord “THIS SIDE OUT” skal vende
udad for at skabe fuld UV beskyttelse. Fjern plastikklister,
nar panelerne er last pa plads.

Dette ikon indikerer, at installateren skal befinde sig inde i for produktet

Dette ikon indikerer, at installateren skal befinde sig uden for produktet

Trin markeret med stiplede konturer refererer kun til udvidelser.
Nogle af trinene er irrelevante for montering af et enkelt produkt.

Ved montering af et enkelt eller udvidet produkt kan nogle dele blive
tilovers.

Disse 2 ikoner indikerer, om skruerne skal strammes eller €j.

Midlertidig tilspaending af et par skruer kan veere ngdvendig for
at forhindre, at en profil glider.

Stram alle skruer nar du er ferdig med monteringen.



VIGTIGE MONTERINGSTRIN

®
1 Nar du steder pa dette informationsikon under monteringen,
se det relevante monteringstrin for vigtige yderligere
kommentarer.
Trin 22 Pafar silikonefugemasse (taetningsmateriale) mellem Trin 39:

de to aluminiumsprofiler (diagram b) for at forhindre
vand i at sive ind.

Dormontering Trin 44:
Trin bemaerk at paneler og profiler er forbundet i den rigtige
36+37: retning, og at profilhullerne befinder sig det rigtige sted

som vist.

SKYLIGHT HAVESKURE - INFORMATION

Tryk aluminiumprofiler mod del #8439 og brug derefter
selvborende skruer (#4045) til at forbinde den med profiler
(diagram b). Forborede huller er ikke nadvendige.

Du skal forankre skuret pa en fast overflade, sasom beton,
asfalt eller traegulv; brug egnede skruer og plugs.
(Skruer og metrikker medfalger ikke).



SKYLIGHT TUINHUISIES - INFORMATIE

VOORBEREIDING VAN TERREIN & FUNDERING

A -TERREIN YOORBEREIDEN

Het grondoppervlak moet perfect vlak en

waterpas zijn.

1- Maak het terrein vrij

o

e
&

2 - Egaliseer de grond

Wijraden

beperkingen of convenanten van
toepassing zijn voor het bouwen
van dit product in uw omgeving.
Daarnaast adviseren wij om te
controleren of u formulieren moet
indienen of dat er een vergunning

nodig is
opbouwt.

BELANGRIJK

u aan te controleren of er

voordat u het product

B - KIES UW TYPE FUNDERING

Als basis adviseren wij drie materiaalsoorten te gebruiken:
Beton | Onder druk behandeld hout/houten dek | Bestratingsblokken

Massieve fundering Voorkeur

Niet mogelijk Niet mogelijk

® ®

* De grootte van de getoonde Product dient enkel ter illustratie en weerspiegelt mogelijk niet
de grootte van uw eigen Product.

C - VERANKERING AAN FUNDERING

Op een stevige fundering

Zet het product op een stevige basis vast op de
fundering van uw keuze, met geschikte schroeven
& pluggen of metselwerkankers (niet meegeleverd).

Zorg ervoor dat u minstens 5 cm hebt tussen de basis
van het product en de randen van uw fundering -
langs alle kanten.



VEILIGHEIDSADVIES

Het is uiterst belangrijk alle onderdelen volgens de richtlijnen te
monteren. Sla geen enkele stap over.

Het is ten zeerste aanbevolen om werkhandschoenen te dragen
tijdens de montage.

Draag altijd schoenen en een veiligheidsbril als u met
geéxtrudeerd aluminium werkt.

Als u een ladder of electrisch gereedschap gebruikt, wees zeker
dat u het veiligheidsadvies van de fabrikant volgt.

Raak de bovengrondse electriciteitskabels niet aan met de
aluminium profielen.

Probeer de product niet te monteren in winderige of natte
omstandigheden.

SCHOONMAAK INSTRUCTIES

Om de Artikel schoon te maken, gebruik slecht milde reinigers
en spoel dit af met schoon en koud water.

GEREEDSCHAP & UITRUSTING

X2

2

O Twee Mensen Nodig

O Moersleutel
10 mm | 13/32"

O Elektrische Boor
Met Boorbeitel

SKYLIGHT TUINHUISIES - INFORMATIE

Verwijder alle plastic veiligheidszakken en houd ze buiten bereik
van kleine kinderen.

Houd kinderen uit het montagegebied.
Leun niet of druk niet aan de product gedurende de montage.
Plaats uw product niet in een gebied met overmatige wind.

Probeer de product niet te monteren indien u moe bent,
drugs of alcohol gebruikt heeft of als u lijdt aan aanvallen van
duizeligheid.

Hete voorwerpen zoals recent gebruikte grillen, branders, enz.
mogen niet in de product opgeslagen worden.

Zorg ervoor dat er geen verborgen leidingen of kabels zijn
voordat u het product aan de fundering verankert.

Gebruik geen aceton, schurende detergenten of andere speciale
middelen voor het reinigen van de panelen.

« Dit product werd ontworpen om hoofdzakelijk te worden
gebruikt als Tuinhuisjes.

« Om te voorkomen dat er water door de vloer sijpelt, moet het
product vanaf de grond op een verhoogd oppervlak worden
gemonteerd.

« Om de stabiliteit en windweerstand van het product
te vergroten, moet u het direct op een stevige
ondergrond verankeren, vooral in die gebieden waar de
weersomstandigheden zwaar zijn. Zorg ervoor dat er geen
obstakels zijn tussen het montagegebied en de uiteindelijke
positie van het product. De Palram - Canopia Anchoring kit
is apart verkrijgbaar.

« Maak het product schoon na assemblage.

O Siliconen

O Werkhandschoenen O Kruiskopschroevendraaier
H
O Meetlint O Draadloze Boormachine -
Kruiskopschroeven
Lt
O Draadloze Boormachine
O Ladder Met Boorbeitel
4mm | 5/32"




SKYLIGHT TUINHUISIES - INFORMATIE

VOOR DE VERGADERING

1. Selecteer een site:
- Kies deze locatie zorgvuldig voordat u begint met de montage.
- Kies een zonnige positie weg van overhangende bomen.

- Het grondoppervlak moet perfect viak en waterpas zijn en een stevige ondergrond hebben.

2. Het product moet direct op een stevige ondergrond worden bevestigd.

3. Ditis een multi-part montage en kan heb beste worden gedaan door twee personen.
Houd tenminste rekening met een halve dag voor het montageproces.

4. Sorteer de onderdelen en controleer dit met de materiaallijst.

Onderdelen moeten dicht bij de hand liggen. Bewaar alle kleine onderdelen (schroeven, enz.)

in een kom zodat je ze niet verliest.

6. Let wel dat er meerzijdige profielen worden gebruikt in product. Als gevolg kunnen er
sommige gaten in de profielen zitten die niet worden gebruikt gedurende de montage.

7. Lees de gehele instructies voordat u begint. Voer de montagestappen uit in de exacte volgorde.
8. Raadpleeg uw plaatselijke autoriteiten of er bepaalde vergunningen vereist zijn voordat u het

product gaat bouwen.

9. Zorg ervoor dat u tijdens de montage voldoende zijruimte heeft om de dakpanelen te plaatsen.

BELANGRIJK!

« Na voltooiing van de montage moet het product direct op een vlakke ondergrond worden
verankerd.

« Het verankeren van dit product aan de vloer is essentieel voor zijn stabiliteit en sterkte.
Deze stap is ook nodig vanwege de geldigheid van de garantie.

« Gebruik een zachte ondergrond voor de onderdelen om krassen en beschadigingen
te voorkomen.

TIIDENS DE ASSEMBLAGE

« Tijdens de montagz zult u verschillende iconen voor verschillende producten aantreffen.

Kijk hieronder voor meer informatie:

« Wanneer u het informatie-icoon ziet, ga dan naar de relevante
montage stap voor aanvullende opmerkingen en assistentie.
% « U kunt siliconenspray gebruiken om de panelen gemakkelijker
SLICONE in de profielen te schuiven. Spray niet de panelen.

LUBRICANT SPRAY

« Gebruik een rubberen hamer indien nodig.

« Moet u ervoor zorgen dat u de afdekfolie aan beide zijden van
het paneel verwijdert

« Alle panelen met de gestempelde woorden “THIS SIDE OUT” moeten
naar buiten wijzen om volledige UV-bescherming te creéren. Verwijder
de plastic sticker nadat de panelen op hun plaats vast zijn gezet.

« Dit icoontje geeft aan dat de installateur binnen het product moet zijn.

| 2
Q"w « Diticoontje geeft aan dat de installateur buiten het product moet zijn.

« Stappen gemarkeerd met gestreepte omtrek verwijzen enkel naar
uitbreidingen.

« Sommige van de stappen zijn irrelevant voor de montage van een

. o
Extension Kit
: enkel product.

« Bij het monteren van een enkel of een uitgebreid product, kunnen
sommige onderdelen op overschot zijn.

« Tijdelijk vastzetten van een aantal schroeven is mogelijk nodig om

@ « Deze 2 icoontjes geven aan of het vastdraaien van schroeven is vereist.
v’
§ «

@%\ te voorkomen dat een profiel naar buiten schuift.
( « Maak het product schoon na assemblage.




Stap 22:

Stappen
36+37:

BELANGRIJKE STAPPEN VAN DE OPBOUW

Wanneer u dit informatiepictogram tijdens de opbouw
tegenkomt, raadpleeg dan de betreffende stap van de
opbouw voor belangrijke bijkomende opmerkingen.

Breng siliconenkit aan op de verbinding tussen de beide Stap 39:
aluminium profielen (diagram b) om te voorkomen dat
er water naar binnen sijpelt.
Deur montage
Stap 44:

zorg ervoor dat panelen en profielen in de juiste richting
verbonden zijn en dat profielgaten juist geplaatst zijn,
zoals afgebeeld.

SKYLIGHT TUINHUISIES - INFORMATIE

Druk het aluminium profielen tegen onderdeel nr. 8439 aan
en gebruik dan de zelftappende schroeven (nr. 4045) om het
profiel te bevestigen (diagram b). Het is niet nodg om eerst
gaatjes te boren.

Veranker de schuur op een stevige ondergrond zoals beton,
asfalt of houten dek; gebruik geschikte schroeven en pluggen.
(Schroeven en pluggen worden niet meegeleverd.)



SKYLIGHT CAPANNE DA GIARDINO - INFORMAZIONE

PREPARAZIONE DEL SITO E FONDAZIONE

A - PREPARARE IL SITO

La prodotto deve essere posizionata e
fissata su una superficie piana.

1- Sgombrare il sito

INFORMAZIONE

Si consiglia di verificare se ci
sono restrizioni o autorizazzioni
per la costruzione di questo
prodotto nella vostra zona. Inoltre,
si consiglia di controllare se &
necessario presentare dei moduli o
Se @ necessario un permesso prima
di costruire il prodotto.

B - SCEGLIERE IL TIPO DI FONDAZIONE

Come base consigliamo tre tipi di materiali:
Calcestruzzo | Legno pressato/Pavimentiin legno | Calcestruzzo per pavimentazioni

Fondamenta solide Preferito

No possible No possible

® ®

* La dimensione della Prodotto visualizzata & solo a scopo illustrativo e potrebbe non
rispecchiare le dimensioni della vostra Prodotto.

C- ANCORAGGIO ALLE FONDAMENTA

Fissare il prodotto alla fondazione di vostra scelta,
utilizzando viti e tasselli adeguati o ancoraggi in
muratura (non forniti).

Assicurati di avere almeno 5 cm tra la base del prodotto
ei bordi del tuo fondotinta - su tutti i lati.



CONSIGLIO DI SICUREZZA

« Edigrande importanza montare le parti secondo le direttive.
Non omettere alcuna fase.

« Raccomandiamo caldamente I'uso dei guanti di lavoro durante
i lavori di montaggio.

« Indossare sempre scarpe ed occhiali di sicurezza nel maneggiare
i profili di alluminio estruso.

« Usando una scala a pioli o utensili elettrici da lavoro, assicurarsi
di sequire le disposizioni di sicurezza fornite dal produttore.

« Non toccare cavi elettrici con i profili d’alluminio.

« Non tentare di montare la prodotto in condizioni atmosferiche
ventose o umide.

« Eliminare in modo sicuro tutti i sacchetti di plastica - conservarli

ISTRUZIONI PER LA PULIZIA

Per pulire il Prodotto, utilizzare un detergente delicato
e risciacquare con acqua pulita fredda.

STRUMENTI E ATTREZZATURE

2

O Servono due

persone
X2
O Chiave
10 mm | 13/32"
fce SN N N ~e—]

O Trapano elettrico
con punta di trapano

O Guanti da lavoro

O Nastro di misura

O Scala

fuori della portata dei bambini.
Tenere i bambini a distanza dall'area di montaggio.

Non appoggiarsi o spingere la prodotto durante la sua
costruzione.

Non posizionare la prodotto in un'area troppo esposta al vento.

Non tentare di montare la prodotto in condizioni di stanchezza,
dopo aver fatto uso di stupefacenti o alcolici o se si & soggetti
ad avere capogiri.

Oggetti roventi quali griglie o bruciatori per saldature usati
di recente ecc., non devono essere introdotti nella prodotto.

Assicurarsi che non ci siano tubi o cavi nascosti nel terreno prima
di ancorare alla fondazione.

Non utilizzare acetone, detergenti abrasivi o altri detergenti
speciali per la pulizia dei pannelli.

Testa Philips

4mm | 5/32"

SKYLIGHT CAPANNE DA GIARDINO - INFORMAZIONE

O Cacciavite a croce

O Trapano a batteria
con punta di trapano

« Prodotto progettato per uso prevalente come Capanne da
giardino.

« Per evitare che I'acqua penetri attraverso il pavimento, questo
prodotto deve essere montato su una superficie elevata rispetto
al livello del suolo.

« Assicuratevi di ancorare il prodotto direttamente a una base
solida per aumentare la stabilita e la resistenza al vento,
specialmente in aree con condizioni meteorologiche severe.
Assicuratevi che non ci siano ostacoli tra I'area di montaggio
e la posizione finale del prodotto. Il kit di ancoraggio Palram -
Canopia puo essere acquistato separatamente.

« Pulisci il prodotto una volta che il montaggio & completo.

O Silicone

O Trapano a batteria -



SKYLIGHT CAPANNE DA GIARDINO - INFORMAZIONE

PRIMA DELL'ASSEMBLEA

1. Seleziona un sito:
- Scegliete con cura il vostro luogo di montaggio prima di assemblare.
- Scegli una posizione soleggiata lontano dagli alberi sovrastanti.
- La prodotto deve essere posizionata e fissata su una superficie piana.

2. |l prodotto deve essere fissato direttamente su una superficie solida.

3. Questo & un montaggio multi-parte che puo essere eseguito meglio da due persone.
Bisogna utilizzare almeno una mezza giornata per hintero processo di montaggio.

4, Estraitutte le parti dei componenti presenti nei pacchetti. Ordina le parti e controllale
tramite belenco che mostra tutte le parti. Le parti devono essere a portata di mano.

Metti tutte le parti piccole (viti, ecc) in una ciotola in modo che non si perdano.

6. Considera che in questa prodotto vengono ultilizzati dei profili multi-lato.
Per questo motivo alcuni fori nei profili non vengono utilizzati durante il montaggio.

7. Leggitutte le istruzioni prima di iniziare. Esegui le fasi di montaggio nelb ordine esatto.

8. Siprega di consultare le vostre autorita locali in caso siano richiesti permessi prima di
costruire il prodotto.

9. Assicurarsi di disporre di uno spazio laterale sufficiente per l'inserimento dei pannelli
del tetto durante il processo di montaggio.

IMPORTANTE!

« Fije con firmeza el producto a una superficie nivelada inmediatamente después de completar
el montaje.

« Anclar este producto al suelo es esencial para su estabilidad y rigidez.
Es necesario completar esta etapa para que la garantia sea valida.

« Durante il montaggio utilizzare una superficie morbida sotto le parti per evitare graffi e danni.

DURANTE IL MONTAGGIO

« Durante il montaggio, troverete diverse icone corrispondenti a diversi prodotti.
Per ulteriori informazioni, si prega di fare riferimento a quanto segue:

SILICONE !

LUBRICANT SPRAY
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Quando si incontra 'icona delle informazioni, fare riferimento al
passo di montaggio rilevante per ulteriori commenti e assistenza.

Puoi utilizzare lo spray lubrificante al Silicone per aiutare i pannelli
ascorrere nei profili. Non spruzzare sui pannelli.

Usa un martello di gomma, se necessario.

Assicurarsi di rimuovere la pellicola di plastica di copertura da
entrambi i lati del pannello.

Tutti i pannelli con le parole stampate “THIS SIDE OUT” devono essere
rivolti verso 'esterno per creare una protezione UV completa. Rimuovere
l'adesivo di plastica mentre i pannelli sono bloccati in posizione.

Questa icona indica che l'installatore deve essere all'interno del prodotto

Questa icona indica che l'installatore deve essere all'esterno del prodotto

| passi segnati con linee tratteggiate si riferiscono solo alle estensioni.

Alcuni passi non sono necessari per l'assemblaggio di un singolo
prodotto.

Durante l'assemblaggio di un singolo prodotto o di un'estensione,
alcune parti possono essere rimanenti.

Queste 2 icone indicano se & necessario o meno serrare le viti.

Puo essere necessario stringere temporaneamente alcune viti
per evitare che un profilo si sposti fuori posto.

Stringi tutte le viti al termine del montaggio.



FASI DI MONTAGGIO IMPORTANTI

1 Quando si incontra questa icona informativa durante il
D montaggio, fare riferimento alla relativa fase di montaggio
per ulteriori importanti commenti..

Passo 22: Si prega di applicare il silicone sigillante (stucco)
al collegamento tra entrambi i profili di alluminio
(diagramma b), in modo da evitare infiltrazioni d’acqua.

Assemblaggio porte

Passi Sinoti che i pannelli e i profili siano collegati nella
36+37: giusta direzione e che i fori del profilo siano posizionati
correttamente, come raffigurato.

SKYLIGHT CAPANNE DA GIARDINO - INFORMAZIONE

Passo 39:

Passo 44:

Spingi il profili di alluminio contro il componente #8439 e poi
usa delle viti autofilettanti (#4045) per connettere il profilato
(diagramma b). Non & necessario alcun foro preliminare.

Fissare il casotto su una superficie solida come cemento,
asfalto o piattaforma in legno; utilizzare viti e tasselli
appropriati (Le viti e i tasselli non sono forniti).



SKYLIGHT ZAHRADNE PRISTRESKY - INFORMACIE

PRIPRAVA A ZALOZENIE MIESTA

A - PRIPRAVTE SI MIESTO B- VYBERTE SI TYP PODLOZENIA C - UPEVNENIE PODLOZENIA
Viyrobok musi byt postaveny a upevneny Pre zakladiu odporucame pouzit tri typy materialov:

na rovnom povrchu. Beton | Tlakovo upravené drevo/drevenad paluba | Dlazobné kocky

1- Vydistite miesto Pevna zaloZenie miesta Preferované Na pevnom zaloZenie miesta

il

A

2 - Vyrovnaijte povrch Nemozné Nemozné va
® ® Produkt k podloZeniu podla vasho vyberu pomocou
= v vhodnych skrutiek a hmoZzdiniek alebo murovacich
\ kotiev (nedodané).
Uistite sa, 7e mate najmenej 5 cm | 2" medzi zakladrou

vyrobku a okrajmi podkladu - na vSetkych stranach.

*Velkost zobrazeného vyrobok sliZi iba na ilustraciu a nemusi odrazat velkost vasho vyrobok.
DOLEZITE

Odporacame skontrolovat
obmedzenia alebo zmluvy tykajuce
sa vyroby tohto produktu vo vasej
oblasti. Okrem toho odporicame
pred vyrobou produktu
skontrolovat, ¢i potrebujete
odoslat nejaké formulare alebo ¢ije
potrebné nejaké povolenie.




BEZPECNOSTNA RADA

« Je nanajvys dolezite zmontovat vietky Casti v sulade s pokynmi.

Nepreskocte ziadny zkrokov.

« Pocas montdze vam silne odportcame pouzivat pracovné
rukavice.

o Pri pradi s extrudovanym hlinikom vzdy noste topanky a
bezpectnostné okuliare.

« Pri pouzivani dvojitého rebrika alebo elektrického naradia sa
ubezpecte, 7e nasledujete bezpecnostné pokyny vyrobcu.

« Hlinikovymi profilmi sa nedotykajte nadzemne vedenych
elektrickych kablov.

« Nesnazte sa vyrobok zmontovat vo veternych podmienkach
alebo pri vysokej vihkosti.

POKYNY NA CISTENIE

« Na vycistenie vyrobku pouzite jemny roztok saponatu
svodou a oplachnite ho ¢istou studenou vodou.

NASTROJE A ZARIADENIE

2

O Potrebné dve osoby

X2

O Klue
10 mm | 13/32"

O Elektricka vrtacka
s vrtadkom

« Bezpecne zlikvidujte plastové obaly a udrzujte ich mimo dosahu
malych deti.

« Zabezpecte, aby sa deti nedostali na miesto montaze.
« Pocas jeho montaze sa o vyrobok neopierajte a ani nan netlacte.

« Neumiestriujte vyrobok na miesto, ktoré je vystavené
nadmernému vetru.

« Nesnazte sa tento vyrobok zmontovat v pripade, Ze ste unaveni,
uzili ste drogy alebo alkohol, alebo ak ste nachylny k zachvatom
zavrate.

« Hortice predmety, ako napriklad nedavno pouzité grily,
opalovacie lampy atd., nesmiete v vyrobo ku skladovat.

« Na cistenie panelov nepouzivajte acetdn, abrazivne Cistice alebo
iné Specidlne Cistiace prostriedky.

O Pracovné rukavice 0 Skrutkovat s

O Zvinovaci meter

O Rebrik
4mm | 5/32"
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krizovou hlavou

O Akumuldtorova
vitacka - krizova hlava

O Akumuldtorova
vitacka s vrtdkom

Pred ukotvenim k zakladni sa uistite, Ze v zemi nie st skryté
rary alebo kable.

Tento vyrobok navrhnuty tak, aby sa pouzival predovietkym
ako Zahradné pristresky.

Aby sa zabranilo presakovaniu vody podlahou, musi byt vyrobok
namontovany na vyvysenom povrchu od zeme.

Uistite sa, Ze je vyrobok ukotveny priamo na pevny zaklad,
aby sa zvysila stabilita vyrobku a odolnost proti vetru, najma
v oblastiach s nepriaznivymi poveternostnymi podmienkami.
Uistite sa, Ze medzi montazZnou ¢astou a kone¢nou polohou
vyrobku nie su Ziadne prekazky. Palram - Canopia sada na
ukotvenie je k dispozicii na zaklpenie osobitne.

Po ukonceni montaze vycistite vyrobok.

O Silikdn




SKYLIGHT ZAHRADNE PRISTRESKY - INFORMACIE

PRED MONTAZOU POCAS MONTAZE

1. \iyber stranky: o Pri montaZi sa stretnete s roznymi ikonami pre rozne vyrobky.

- Miesto montaze si opatrne vyberte skor, nez s montazou zatnete. DalSie informdcie néjdete nizSie:

- Zvolte sIne¢nt poloha vzdialend od stromov.

- Vyrobok musi byt umiestneny a upevneny na rovnom povrchu. « Pri montdzi sa stretnete s informa¢nym symbolom, pozrite sa do
2. Wyrobok musi byt pripevneny priamo k pevnému zakladu. prislusneho montazneho kroku pre dal3ie pripomienky a pomoc.

Toto je viac-dielnd montaz urcend pre dvoch fudi. Na montdz si vyhradte aspon pol dia.

4. Vyberte v3etky sucasti z baleni. Roztriedte diely a skontrolujte ich so zoznamom Mozte pouzit silikénovy lubrikacny sprej pri zastvani panelov do profilov.
obsahujlch dielov. SLICONE Nestriekajte na panely.

LUBRICANT SPRAY
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5. Sucasti bymali byt poloZzené na dosah ruky. Uchovavajte véetky malé casti (skrutky, atd)
v miske aby sa nestratil.

6. Vezmite prosim na vedomie, Ze vyrobok ma viac-stranné profily. « Vpripade potreby pouzite gumovi kladivo.

Z toho dévodu nie st vietky otvory pouzité pocas montéze.

vystavat zapojom.

9. Uistite sa, ze mate dostatocny bo¢ny priestor pre vkladanie stresnych panelov v priebehu

montaze. o VSetky panely s oznacenim “THIS SIDE OUT” musia byt obratené smerom

von,aby sa vytvorila Uplnd ochrana proti UV Ziareniu. Odstrante plastovt
nalepku, pretoze panely st zablokované na mieste.

« Tato ikona oznacuje, Ze montér sa ma nachadzat vo vnutri vyrobku.

7. Pred spustenim si precitajte vietky pokyny. Montazne kroky vykonajte v presnom poradi. ;
8. Prosim, poradte sa so svojim miestnym organom pripadné povolenie je potrebné « Tato ikona oznacuje, Ze montér sa ma nachadzat vo vnutri vyrobku.

DOLEZITE!

o
« Ihned po dokonceni montaze vyrobok pevne pripojte na rovny povrch. Q-I‘ » Této ikona oznatuje, Ze montér sa ma nachadzat mimo vyrobku.

« Ukotvenie tohto vyrobku k zemi je nevyhnutné pre jeho stabilitu a pevnost.

Aby bola zaruka platnd, je potrebné dokonéit tito fazu, « Kroky oznacené prerusovanymi obrysmi sa tykaju iba rozsireni.

r "= =17 « Niektoré z tychto krokov st pre montaz samostatného vyrobku

« Pocas montdze pouzite pod castami makky povrch, aby ste sa vyhli pogkriabaniu a poskodeniu. | Extension Kit | irelovantng.

« Pri montazi samostatného alebo rozéireného vyrobku mézu byt niektoré
diely prebyto¢né.
@ « Tieto 2 ikony nizsie oznacuju, ¢ je potrebné dotiahnutie skrutky alebo nie.
{ « Na zabranenie vysunutiu profilu do¢asné utiahnutie niekolkych skrutiek

@%\ moze byt potrebné.
{ « Na konci montdze, prosim, dotiahnite vsetky skrutky.

2]l




DOLEZITE MONTAZNE KROKY

®
1 Ked sa pocas montaze stretnete s touto informacnou ikonou,
r dalSie dolezité poznamky ndjdete v prisluSnom montaznom
kroku.
Krok 22: Prosim, aplikujte tesniaci silikén na pripojku medzi Krok 39: Zatlacte hlinikovy profil oproti #8439 a nasledne pouzite
oboma hlinikovymi profilmi (nakres b), aby sa predislo samovrtacie skrutky (#4045) na pripojenie ku profilu
presiaknutiu vody. (ilustracia b). Nie st potrebné Ziadne predvrtané otvory

Montaz dveri
Krok 44: Ukotvite pristresky na pevnom povrchu, ako je betdn,
Kroky Upozorfiujeme, Ze je potrebné panely a profily spojit asfalt ¢i drevena podlaha; pouzite vhodné skrutky a
36+37: v spravnom smere a tieZ, Ze otvory profilu je potrebné hmozdinky. (Skrutky a hmoZdinky nie st sti¢astou dodavky).
umiestnit spravne, ako je to znazornené na obrazku.

SKYLIGHT ZAHRADNE PRISTRESKY - INFORMACIE



SKYLIGHT VRTNE LOPE - INFORMACIJE

PRIPRAVA LOKACIJE & TEMELIA

A - PRIPRAVITE LOKACI|O

lzdelek mora biti namescen in pritrjen na
ravno in ravno povrsino.

1 - Ocistite lokacijo

POMEMBNO

Priporocamo, da preverite
morebitne omejitve ali dogovore
glede postavitve tega izdelka
na vasem obmocju. Prav tako
svetujemo, da preverite morebitno
obveznost predloZitve kakrsnih koli
obrazcev ali pridobitve dovoljenja,
preden postavite izdelek.

B - IZBERITE SVOJO VRSTO TEMELJA

Za podlago priporocamo uporabo treh vrst materialov:
Beton | Tla¢no obdelan les / leseni krov | Granitne kocke

trdna temelja Prva izbira

©

Nimogoca Nimogoca

® ®

*Velikost prikazanega izdelka je le informativne narave in ne nujno odraza velikosti vasega
izdelka.

C - SIDRANJE TEMELJA

Izdelek na trdni temelja

Na temelj po vasi izbiri z uporabo primernih vijakov
& zaticev ali zidarskih sider (niso dobavljeni).

Poskrbite, da bo med podnozjem izdelka in robovi temeljne
plosce na vseh straneh vsajza5 cm | 2 - palca prostora.



VARNOSTNI NAPOTEK

« Nadvse pomembno je, da vse dele sestavite v skladu z navodili.

Ne preskocite nobenega koraka.

« Med montazo toplo priporo¢amo uporabo delovnih rokavic.
+ Ko delate z ekstrudiranim aluminijem, bodite ves ¢as obuti in

nosite zas¢itna ocala.

« Ce boste uporabili lestev ali elektritna orodja, upostevajte

varnostna navodila proizvajalca.

« Ne dotikajte se nadzemnih elektri¢nih kablov z aluminijastimi

profili.

« Ne sestavljajte izdeleka v vetrovnem ali mokrem vremenu.

NAVODILA ZA CISCENJE

vev v

« 7a(iScenje izdelka uporabite blago raztopino detergenta

in sperite s hladno ¢isto vodo.

ORODJA & OPREMA

2

X2

O Potrebna sta
dva cloveka

O KIGe
10 mm | 13/32"

O Elektri¢ni vrtalnik
s svedrom
4 mm | 5/32"

SKYLIGHT VRTNE LOPE - INFORMACIJE

« Varno odstranite vse plasticne vrecke in jih hranite izven

dosega otrok.

« Ne dovolite otrokom priti na mesto montaze.

« Taizdelek je bil dizajniran predvsem za uporabo kot Vrtne lope.

« Da bi preprecili pronicanje vode skozi tla, je treba izdelek
namestiti na povrsino, ki je dvignjena od tal.

» Med montazo se ne naslanjajte na izdelek in ga ne potiskajte. « Ce 7elite povecati stabilnost in odpornost proti vetru, izdelek
pritrdite neposredno na trdne temelje, zlasti na obmogjih

« Ne postavite izdeleka na zelo vetrovno mesto.

» Ne sestavljajte tega izdeleka, Ce ste utrujeni, ste jemali droge
ali pili alkohol, ali ¢e se vam rado vrti.

« Vizdeleku ni dovoljeno hraniti vrocih stvari kot so 7ar,

spajkalnik idr.

z neugodnimi vremenskimi razmerami. Prepricajte se, da
ni ovir med obmocjem sestavljanja in kon¢nim polozajem

izdelka. Komplet za sidranje

« Pred pritrditvijo na temelj se prepricajte, da v tleh ni skritih cevi

ali kablov.

Palram - Canopia Anchoring kit je na voljo za nakup loceno.

o Za Ctistenje plosc ne uporabljajte acetona, abrazivnih ¢istil ali « Ocistite izdelek, ko je sklop sestavljen.

drugih posebnih detergentov.

O Delovne rokavice

O Merilni trak

O Lestev

O Izvijac s Phillips glavo

O Akumulatorski
vrtalnik - Philips glava

O Akumulatorski vrtalnik
ssvedrom
4mm | 5/32"

O Silikon



SKYLIGHT VRTNE LOPE - INFORMACIJE

PRED SESTAVLIANJEM

1. Izbira kraja postavitve:
- Preden zacnete sestavljanje, previdno izberite mesto postavitve.
- Izberite soncno mesto, v blizini ne sme biti visokih dreves.
- Izdelek mora biti namescen in pritrjen na ravno in ravno povrsino.

2. Izdelek mora biti pritrjen neposredno na trden temelj.

3. Sestavljanje poteka v vec korakih in ga najlazje izvedeta dve osebi.
Postopek sestavljanja vam bo vzel vsaj pol dneva.

4, lz embalaze vzemite vse sestavne dele. Razvrstite dele in po seznamu preverite,
ali so vsi deli priloZeni.

5. Dele razvrstite tako, da bodo pri roki. Vse majhne dele (vijake itd.) shranite v posodo,
dajih ne izgubite.

6. Upostevaijte, da tem izdelka uporabljeni profili z ve vedstranski.
Posledica tega je, nekatere luknje v profilih med sestavljanjem niso v uporabi.

7. Pred zacetkom preglejte celotna navodila. Korake sestavijanja izvedite v natan¢nem
vrstnem redu.

8. Prosimo, obrnite se obrnite na lokalne organe, ce so potrebna dovoljenja pred
postavitvijo izdelka.

9. Prepricajte se, daimate med namestitvijo dovolj stranskega prostora za vstavljanje
streSnih plosc.

POMEMBNO!

« Takoj po kon¢ani montazi izdelek trdno pritrdite na ravno povrsino.

« Pritrditev tega izdelka na tla je bistvenega pomena za njegovo stabilnost in togost.
7a veljavnost garancije je treba to fazo dokondati.

« pouzite pod ¢astami makky povrch, aby ste sa vyhli poskriabaniu a poskodeniu.

MED SESTAVLIANJEM

« Med sestavljanjem boste naleteli na razlicne ikone za razlicne izdelke.
7a vet informacij glejte spodaj:

SILICONE !

LUBRICANT SPRAY
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« Med sestavljanjem boste naleteli na ikono z informacijo. Prosimo,

glejte zadevni korak sestavljanja glede dodatnih komentarjev in pomoci.

Za pomot pri vstavljanju plos¢ v profil lahko uporabite silikonsko
mazalno razprsilo. Ne prsite po ploscah.

Po potrebi uporabite gumijasto kladivo.

Se prepricajte, da ste odstranili prevleko iz plasti¢ne folje z obeh
strani plosce.

Vse plosce z nalepko “THIS SIDE OUT” morajo biti obrnjene navzven,
da ustvarijo popolno UV zas¢ito. Odstranite plasticno nalepko,
ko so plosce pritrjene na svoje mesto.

Ta ikona pomeni, da mora biti sestavljavec znotraj proizvoda.

Ta ikona pomeni, da mora biti sestavljavec izven proizvoda.

Koraki, oznateni s ¢rtkanimi obrisi, se nanasajo samo na razsiritve.
Nekateri koraki so nepomembni za sestavo enega izdelka.

Pri sestavljanju posameznega ali razsirjenega izdelka so lahko
nekateri deli odvec.

Ti 2 ikoni spodaj oznacuijeta, ali je potrebno privijanje vijaka ali ne.
Morda bo treba zacasno zategniti nekaj vijakov, da profil ne zdrsne ven.
Ko je sestavljanje koncano, zategnite vse vijake.



. POMEMBNI KORAKI MONTAZE

y—‘ Ce med montiranjem naletite na to ikono za informacije,
glejte ustrezni korak montaze za pomembne dodatne opombe.

22. korak: Na spoju med obema nanesite silikonsko tesnilno maso 39. korak:
aluminijasti profili (slika b), da preprecimo, da bi voda vstopila.

sklop vrat 44, korak:
36+37. Paneli in profili so povezani v pravo smer,
koraka: profilne luknje je potrebno namestiti kot prikazano.

SKYLIGHT VRTNE LOPE - INFORMACIJE

Potisnite aluminijaste profile v del #8439 in nato
uporabite samoprebojne vijake (#4045) za pritrditev
k profilu (diagram b). Predhodno vrtanje lukenj ni potrebno.

Lopo pritrdite na trdno podlago, na primer beton,
asfalt ali lesene deske. Uporabite ustrezne vijake in zatice.
(Vijaki in zati¢i niso prilozeni).



SKYLIGHT AIAKUURID - TEAVET

MAATUKI ETTEVALMISTAMINE JA VUNDAMENT

A - VALMISTAGE ETTE MAATUKK

Tootetuleb paigaldada ja kinnitada
tasasele pinnale.

1- Puhastage maatiikk

1

e 3
i

3R

N 3

2 - Tasandage maapinda

OLULINE

Soovitame kontrollida, kas
teie piirkonnas on selle toote
ehitamiseks kehtestatud piiranguid
voi eritingimusi. Lisaks soovitame
enne toote ehitamist kontrollida,
kas teil on vaja taotlusi esitada voi
kas teil on vaja luba.

B - VALIGE OMA VUNDAMENDI TUUP

Aluse jaoks soovitame kasutada kolme tiilipi materjale:
Betoon | Survetéodeldud puit / puidutekk | Sillutuskivid

Tugev alus Eelistatud

Pole véimalik Pole vgimalik

® ®

* Kuvatud toote suurus on ainult illustratiivne ja ei pruugi kajastada teie toote suurust.

C- VUNDAMENDI ANKUR

Kruvide ja korkide vGi miiliritise ankrute abil valitud
aluse kiilge (ei kuulu komplekti).

Veenduge, et teil on vdhemalt 5 cm | 2" toote aluse ja
vundamendi servade vahel - kaigil kiilgedel.



OHUTUSNOUDED

On darmiselt oluline koik osad kokku panna vastavalt juhistele.
Arge jatke iihtegi sammu vahele.

Komplekteerimisel soovitame tungivalt kasutada kindaid.
Pressitud alumiiniumiga totamisel kandke alati kingi ja prille.

Redeli voi elektriliste tooriistade kasutamisel jargige kindlasti
tootja juhiseid ohutusjuhised.

Arge proovige toodet tuulistes vdi niisketes oludes kokku panna.

Visake koik kilekotid minema. Turvalisuse huvides visake
kilekotid kohe minema, mitte sobib lastele mangimiseks -
voib pohjustada lambumisohtu.

PURASTUSIURISED

Toote puhastamiseks kasutage pehmet pesuvahendilahust
ja kiitirige toodet puhta kiilma veega.

TOORIISTAD JA SEADMED

ﬂ

O Vajaon

%\ kahte inimest
X2
O Mutrivoti
10 mm | 13/32"
Pee = N NN ~—

O Elektriline puur
puuriteraga

SKYLIGHT ATAKUURID - TEAVET

Hoidke lapsi kogunemisalast eemal.
Arge toetuge kokkupaneku ajal kasvuhoonele ega liikake seda.
Arge asetage toodet tuulisesse kohta.

Arge proovige toodet kokku panna, kui olete visinud, votate
ravimeid olete tarvitanud alkoholi vi olete uimane.

Kuumaid esemeid, nagu hiljuti kasutatud grill, torvik jms, ei tohi
kasvuhoones hoida.

Enne vundamendi kiilge ankurdamist veenduge, et maapinnas
ei ole peidetud torusid ega kaableid.

See toode on moeldud kasutamiseks peamiselt Aiakuurid.

Arge kasutage paneelide puhastamiseks atsetooni,
abrasiivseid puhastusaineid ega muid erilisi detergente.

« Viltimaks vee imbumist |abi poranda tuleb toode paigaldada
maapinnast korgemale tostetud pinnale.

« Votke arvesse: Veenduge, et kinnitate toote otse kindla
vundamendi kiilge, et suurendada toote stabiilsust ja
vastupidavust tuulele, eriti piirkondades, kus on keerulised
ilmaolud. Veenduge, et montaaziala ja toote loppasendi
vahel ei oleks mingeid takistusi. Palram - Canopia
kinnituskomplekti saab osta eraldi.

« Puhastage toodet siis, kui selle kokkupanek on loppenud.

O Silikoon

O Todkindad O Rist kruvikeeraja
Lt
O Maodulint O Akutrell -
Rist kruvikeeraja otsaga
Lt
““{Ei i O Akutrell puuriteraga
O Redel 4mm | 5/32"



SKYLIGRT AIAKUURID - TEAVET

ENNE KOKKUPANEKUT

1. Koha valimine:
- Valige kokkupaneku eelselt hoolikalt selleks sobiv koht.
- Vali péikseline asukoht, kus ei oleks varjuheitvaid puid.
- Tootetuleb paigaldada ja kinnitada tasasele pinnale.

2. See toode tuleb kinnitada otse kindla vundamendi kiilge.

3. See on mitmest osast koosnev struktuur, mille paigaldamist on parim teha kahe inimeseqga.

Paigaldamine votab aega vahemalt pool paeva.

4, Vota koik komponendid pakendist vilja. Sorteeri detailid ning kontrolli detailide
nimekirja alusel, kas kéik on olemas.

5. Soovitame asetada detailid kdeulatusse. Hoia vaikeseid osi (kruvisid jms) kausis,
et need dra ei kaoks.

6. Peasilmas, et selles toote kasutatakse mitme kiiljega profiile.
Seetottu jadvad paigaldamisel méned augud kasutamata.

7. Enne alustamist loe kaik juhised I&bi. Paigaldamist tee tapselt juhendist toodud jérjekorras.

8. Palun konsulteerige oma kohalike voimudega, kui toote kokkupanekuks on tarvis lubasid.
9. Veenduge, et teil oleks montaazi ajal piisavalt kiilgruumi katusepaneelide paigaldamiseks.

OLULINE!

« Kinnitage toode kindlalt tasasele pinnale kohe parast koostu valmimist.

See etapp peab valmima, et garantii kehtiv oleks.

« Kokkupaneku ajal kasutage osade all pehmet pinda, et véltida osade kriimustamist
ja kahjustamist.

KOKKUPANEKU AJAL

« Paigaldamise ajal ndete erinevate toodete jaoks erinevaid ikoone.

Lisateave on allpool:

SILICONE !

LUBRICANT SPRAY
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Kui mérkate informatsiooniikooni, vaadake taiendavaid markuseid
ja juhiseid vastava paigaldussammu alt.

Paneelide profiilide vahele libistamiseks void kasutada silikoonist
maardepihustit. Ara pihusta paneelidele.

Vajadusel kasuta kummist vasarat.

Veenduge selles, et olete eemaldanud katva plastkile paneeli
maolemalt kiiljelt.

Koik paneelid, millel on valjend “THIS SIDE OUT", peavad olema suunaga
valjapoole, et luua tiielik UV-kaitse. Eemaldage plastkleebis, kui paneelid
on paika lukustatud.

See ikoon viitab sellele, et paigaldaja peaks paiknema toote sees.

See ikoon viitab sellele, et paigaldaja peaks paiknema valjaspool toodet.

Kriipsjoontega tahistatud sammud viitavad ainult laiendustele.
Moned sammud ei ole Gksiku toote kokkupanemisel asjakohased.
Uksiku voi pikendatud toote kokkupanekul vdivad méned osad
olla Ulejaagis.

Need kaks ikooni nditavad, kas kruvi tuleb pingutada voi mitte.
Profiili valja libisemise valtimiseks voib osutuda vajalikuks mone
kruvi ajutine pingutamine

Pinguldage kruvid alles siis kui toodet on komplekteeritud.



OLULISED KOKKUPANEMISSAMMUD

®
1 Kui niete kokkupanemisel seda teabeikooni, palun vaadake
D vastavat kokkupanemisetappi oluliste lisakommentaaride
saamiseks.
Samm 22: Kandke kummagi alumiiniumprofiili ihenduskohale silikooni Samm 39: Liikka alumiiniumprofiilid vastu detaili nr #8439 ja
(tihendusainet) (joonis b), et takistada vee sisseimbumist. kasuta seejarel isepuurivaid kruvisid (#4045) profiili
kiilge kinnitamiseks (joonis b). Aukude ettepuurimine
pole vajalik.
Ukse kokkupanek

Samm 44:  Ankurdage kuur tugeva aluspinna kiilge, betoon, puidust tekk,

Sammud i relugle e el o ol el o Llemokitue) s L Lines puittekk; kasutades alusega sobivaid kruvisid ja tiiiibleid.

36+37: ning et profiili augud on paigutatud korrektselt, nagu on
illustreeritud.

SKYLIGHT AIAKUURID - TEAVET



SKYLIGHT KERTI FESZEREK - INFORMACIO

TEREP ELOKESZITESE ES ALAPOZAS

A - TEREP ELOKESZITESE

Atermék épiteni, egyenes vizszintes és
feliileten helyezze el.

1- Tisztitsa meg a teriiletet

FONTOS

Javasoljuk, hogy ellendrizze, hogy
milyen korlatozasok vagy el6irasok
vannak érvényben lakohelyén
ezen felépitményre vonatkozdan.
Ezenkiviil azt tandcsoljuk, hogy
ellendrizze, nincs-e  sziikség
valamilyen  formanyomtatvany,
vagy engedély benyljtasira a
felépités el6tt.

B- VALASSZA ALAP TiPUSAT

Alapként harom anyagtipus hasznalatat javasoljuk:
Beton | nyomassal kezelt faffa padlézat | Utburkold elemek

szilard alap Ajénlott

©

Nem elfogadott Nem elfogadott

® ®

* A megjelenitett Giveghaz termék csak szemléltetési célokat szolgdl, és nem feltétlendl tikrézi
az liveghaz tényleges termék.

C - ROGZITES AZ ALAPHOZ

szilard alap

l
I
/;LL

Aterméket az On altal valasztott erés alapra rogzitse,
megfelel6 csavarokkal és tiplikkel, vagy falazé
horgonyokkal (nem tartozék).

Veenduge, et teil on vdhemalt 5 cm | 2" toote aluse ja
vundamendi servade vahel - kaigil kiilgedel.



BIZTONSAGI TANACSOK

Rendkiviil fontos, hogy az Gsszeszerelést az utasitasoknak
megfelelden végezze. Egyetlen Iépést se hagyjon ki.

Az tsszeszereléshez munkakeszty( hasznalata ajanlott.

Amikor préselt aluminiummal dolgozik, mindig viseljen cipét
és véddszemiiveget.

Amennyiben létrat vagy elektromos szerszamot hasznal, kdvesse

azok gyartoéjanak a biztonsagi utasitasait is.

Ugyeljen arra, hogy a préselt aluminium szelvények ne érjenek
a felsd vezetés(i elektromos kabelekbe.

Az 6sszeszerelést ne végezze szeles vagy nedves id6ben.

Szabaduljon meg a mtanyag zacskoktol. Tartsa azokat
kisgyermekektél tavol.

TISZTITASI UTMUTATO

Amikor a termék tisztitasra szorul, haszndljon enyhe
tisztitdszeres oldatot, majd 6blitse le hideg,
tiszta vizzel.

SZERSZAMOK ES KESZULEKEK

X2

2

O Az Gsszeszereléshez
két emberre van szlikség

O Csavarkulcs
10 mm | 13/32"

O Elektromos fdrg,
farészarral

SKYLIGHT KERTI FESZEREK - INFORMACIO

O Védokeszty

A gyermekeket tartsa az 6sszeszerelési terlilett6l tavol.

Az 6sszeszerelés soran ne déljon a terméket és ne is nyomja
azt meg.
Aterméket ne allitsa fel erds szélnek kitett helyre.

Ne lljon neki a meleghdz Gsszeszerelésének, ha faradt, ha
kabitoszerek vagy alkohol hatasa alatt van, vagy ha gyakran
szédulést érez.

Ne téroljon olyan forrd targyakat, mint pl. egy réviddel azelétt
hasznalt kerti grillt, gaziizem( forrasztépisztolyt, stb

Mieltt a terméket az alaphoz rdgzitené, gy6zédjon meg réla,
hogy nincsenek rejtett csévek vagy kabelek a talajban.

Atermék elsédlegesen Kerti fészerek vald hasznalatra készilt.

A panelek tisztitasdhoz ne hasznaljon acetont,
stroldszereket, vagy egyéb specialis tisztitoszereket.

O Philips fejti csavarhizé

« Annak érdekében, hogy ne szivarogjon be a viz a padlon
keresztll, a terméket a talajhoz képest megemelt felliletre kell
szerelni.

« Atermék stabilitasanak és szélallésaganak novelése
érdekében, kiilondsen a zord id6jarasi koriilményeknek
kitett teriileteken iigyeljen arra, hogy a terméket kozvetleniil
szilard alaphoz rogzitse. Gy6z6djon meg réla, hogy az
Osszeszerelési teriilet, ill. termék végsé helye kozott
nincsenek-e akadalyok. A Palram - Canopia rogzit6 készletet
kiilon megvasarolhatja.

o Aterméket csak a felszerelést kovetden tisztitsa meg.

O Szilikon tomitd

H
O Mérészalag O Akkumulatoros fard,
Philips szarral (bittel)
Lt
O Akkumulatoros fard,
O Létra farészarral
4mm | 5/32"
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ELOKESZULET AZ OSSZESZERELESHEZ

A helyszin kivalasztasa:

- Miel6tt megkezdené az Gsszeszerelést, gondosan valassza meg annak helyét.
- Valasszon egy napsiitotte teriiletet a talnydld faktol.

- A termék sima, egyenes fellileten helyezze el.

A terméket kozvetlenil egy szilard alapzatra kell régziteni.

A tobb kiilonféle alkatrész sszedllitasat a legjobb, ha két ember végzi. Az Gsszeszerelési
munkara legalabb fél napot érdemes raszanni.

. Vegyen ki minden elemet és alkatrészt a csomagolasbal.
Rendezze sorba az alkatrészeket és vesse egybe az alkatrészlistaval.

. Arészegységek legyenek kizel elhelyezve, hogy kézre essenek. A kisebb alkatrészeket
(csavarokat és hasonldékat) tartsa egy talban, hogy azok ne tudjanak elveszni.

. Atermék tobboldald szelvényekbél all. Ezekben a szelvényeken olyan lyukak is vannak,
melyekre az dsszeszerelés soran nincs sziikséqg.

Az 6sszeszerelés el6tt nézze at az utasitasokat még egyszer.
Az bsszeszerelés lépéseit pontosan a megadott sorrendben végezze el

. Forduljon a helyi 6nkormanyzatokhoz, esetleges épitési engedélyek beszerzése.

Gy6z6djon meg arrdl, hogy az dsszeszerelés sordn elegend6 oldalsé hely van a tetépanelek
behelyezéséhez.

FONTOS!

« Miutan befejezte az Gsszeszerelést, azonnal megfeleléen csatlakoztassa a terméket a vizszintes
feliilethez.

« Astabilitds és a mefeleld er6sség szempontjabél elengedhetetlen a termék egyben talajhoz
vald rogzitése. A garancia érvényesitéséhez elengedhetetlen ezen lépés elvégzése.

« Az Gsszeszerelés soran hasznaljon valamilyen puha boritast a talajon,
hogy elkeriilje az Ikatrészek megkarcolédasat, vagy egyéb karokat.

A SZERELES SORAN

o Az Gsszeszerelés soran a kiilonbozo termékeknél kiilonbozé ikonokkal fog talalkozni.
Tovabbi informaciékat az alabbiakban talal:

£

SILICONE
LUBRICANT SPRAY

04

4OV

; Extension Kit X

K

2]l

Ha az informaciés ikont latja, nézzen utana a hozza tartozé dsszedllitasi
lépésnek, valamint a tovabbi megjegyzéseknek és segitségeknek.

Az oldaltablaknak a szelvényekve cstsztatasakor hasznalhat szilikon
sprayt. Ne permetezze a paneleket.

Ha sziikséges, hasznaljon gumikalapacsot.

Ne felejtse el eltavolitani a burkolé mlanyag félidt a panel
mindkét oldalardl.

A teljes UV-védelem biztositdsahoz minden, a “THIS SIDE OUT”
(“ezzel az oldallal kifelé”) felirattal megjelélt panelnek kifelé kell néznie.
Amint a paneleket a helyiikre rdgzitette, hizza le réluk a miianyag
matricakat.

Ez az ikon jelzi, hogy az 6sszeszerel6nek a “termék” belsejében
kell lennie.

Ez az ikon jelzi, hogy az 6sszeszerel6nek a “terméken” kivil kell lennie.

A szaggatott vonallal jelolt 1épések csak a bovitésekre vonatkoznak.
Néhany lépés nem relevans minden egyes termék dsszeszerelésénél.

Egy termék vagy bévitett termék Gsszeszerelésekor egyes alkatrészek
feleslegesek lehetnek.

Az alabbi 2 ikon azt jelzi, hogy szlikség van -e a csavar meghuzasara.

Egyes Iépéseknél néhany csavart atmenetileg meg kell szoritani,
hogy a szelvény ne tudjon leesni.

HUzza meg az Gsszes csavart az 6sszeszerelés befejezése utan.



22, lépés:

36+37.
lépés:

FONTOS OSSZESZERELESI LEPESEK

Amikor dsszeszerelés soran ezzel az informaciés ikonnal
talalkozik, ugy kérjiik, olvassa el a vonatkoz6 dsszeszerelési
Iépést a tovabbi fontos megjegyzésekkel kapcsolatban.

Kérjlik, felhordjon szilikon tdmitéanyagot a kettd
kozotti csatlakozasra Aluminium profilok (b abra) a viz
beszivargdsanak megakadalyozasa érdekében.

Ajtoszerelés

Ugyeljen arra, hogy a panelek és a profilok a megfeleld
iranyba legyenek csatlakoztatva, és hogy a lyukak a profilokon
helyesen legyenek elhelyezve, mint ahogy az dbran is lathato.

SKYLIGHT KERTI FESZEREK - INFORMACIO

39. lépés:

44, lépés:

Nyomja az aluminium profilokat a 8439-es szamu elemhez,
majd az onfurd csavarokkal (4045 sz.) csatlakoztassa a
profilhoz (“b” abra). Nincs szilikség elSfurdsra.

A kiiltéri taroldhazat szilard feliiletre, példaul betonra vagy
aszfaltra kell rogziteni, Fa hajépadId; hasznaljon megfeleld
csavarokat és tipliket. (Csavarokat és tipliket a csomagolas
nem tartalmaz).
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PRZYGOTOWANIE MIEJSCA & FUNDAMENTY

A - PRZYGOTU) MIEJSCE

Produktmusi by¢ umieszczona i umocowana
na plaskiej i réwnej powierzchni.

1- Oczys¢ miejsce

WAZNE

Zalecamy  zapozna¢ sie  z
ograniczeniami badz przepisami dla
wznoszenia tego typu produktéw
w swojej okolicy. Dodatkowo
radzimy sprawdzi¢, czy nie nalezy
ztozy¢  okredlonych  formularzy
0raz czy nie s3 wymagane pewne
pozwolenia przed wzniesieniem
produktu.

B - WYBIERZ TYP FUNDAMENTOW

Do budowy podstawy polecamy trzy typy materiatow :
Beton | Drewno impregnowane cisnieniowo/podkiad drewniany | Kostka brukowa

Solidna podstawa

Niemozliwe

®

Zalecane

©

Niemozliwe

<y

* Rozmiar przedstawionej produkt jedynie charakter pogladowy i moze nie odzwierciedla¢

rozmiaru Twojej produkt.

C - ZAKOTWICZENIE DO FUNDAMENTOW

Na solidnej podstawie

I

Zamocuj produkt do fundamentéw wybranego typu
przy uzyciu odpowiednich $rub i wtykow badz kotwi
murarskich (brak w zestawie).

Upewnij sig, ze masz co najmniej 5 cm | 2 cale pomiedzy
ramg produktu a krawedziami fundamentow -

ze wszystkich stron.



RADY DOT. BEZPIECZENSTWA

Dokonuj montazu zgodnie z ninigjsza instrukga.
Uzywaj rekawic ochronnych.

Podczas pracy z profilami aluminiowymi uzywaj obuwia i okularéw
ochronnych.

Stosuj sie do zasad bezpieczefistwa producenta dotyczacych
narzedzi i innego sprzetu.

Uwazaj, aby profile aluminiowe nie stykaty sie z kablami ani
przewodami elektrycznymi.

Nie prébuj montowac produktu podczas wiatru lub deszczu.

Materialy, z ktorych wykonano opakowanie, nalezy zutylizowa¢
zgodnie z obowiazujacymi przepisami.

INSTRUKCIE CZYSZCZENIA

Do czyszczenia produkt nalezy uzyc delikatnego srodka
@zyszczaceqo i sptukiwac zimna woda.

NARZEDZIA | SPRZET

ﬂ

O Wymagane
Dwie Osoby
X2
O Klucz Pfaski
10 mm | 13/32"
fes N S N\ —

O Wiertarka Elektryczna
z Wierttem

SKYLIGHT WIATY OGRODOWE - INFORMACIA

O Rekawice Robocze

O Miarka

O Drabina

Przechowuj torebki plastikowe w miejscu niedostepnym dla
dzied - ryzyko uduszenia.

Dzieci powinny znajdowac sie w bezpiecznej odlegtosci od migjsca
pracy.

Podczas montazu nie naciskaj na produkt ani sie o niego nie opieraj.

Nie umieszczaj produktu w miejscu, w ktérym bedzie narazony na
dziatanie silnego wiatru.

Nigdy nie prébuj montowa¢ produktu w przypadku zmeczenia ani
pod wptywem narkotykéw, alkoholu czy lekdw.

Nie nalezy przechowywa¢ goracych przedmiotdw, na przyktad
niedawno uzywanych grilléw, lamp lutowniczych itp. w produkt.

Do mycia paneli nie uzywaj acetonu, Sciernych srodkow
czyszezacych ani innych substancji chemicznych.

O Wkretarka

O Wiertarka

z Wierttem
4mm | 5/32"

O Srubokret Krzyzakowy

Akumulatorowa -
Koncowka Krzyzakowa

Akumulatorowa

e Przed przymocowaniem produktu do podtoza upewnij sie,
ze w podtozu nie znajduja sie ukryte rury i przewody.

o Ten produkt zostat zaprojektowany do wykorzystania gtownie
jako Wiaty ogrodowe.

o Aby zapobiec przesigkaniu wody przez podtoge, produkt musi
by¢ zamontowany na podwyzszonej od podtoza powierzchni.

« Produkt nalezy zamocowa¢ bezposrednio w trwalym podlozu,
aby zapewni¢ jego stabilnosé i odpornosé na wiatr, szczeg6lnie
w okolicy, gdzie wystepuja trudne warunki pogodowe.
Upewnij sie, ze pomiedzy miejscem montazu a produktem
nie ma zadnych przeszkdd. Zestaw mocujacy Palram - Canopia
mozna zakupi¢ osobno.

o Wyczysc produkt po zakofczonym montazu.

O Silikon




SKYLIGHT WIATY OGRODOWE - INFORMACJA

PRZED MUNTL\ZEM

1. Wybierz miejsce:
- Wybierz swojg witryne dokladnie przed rozpoczeciem montazu.
- Wybierz sfoneczne miejsce z dala od drzew, ktére by je zacieniaty.
- Produktmusi by¢ umieszczona i umocowana na plaskiej i réwnej powierzchni.

2. Produkt nalezy zamocowac bezposrednio do trwalego podioza.

3. Montaz sklada sie z wielu elementéw, zaleca sie zatem, by przeprowadzity go dwie osoby.
Na montaz nalezy przeznaczy¢ przynajmniej p6t dnia.

4. Wyjmij wszystkie elementy z opakowan. Posortuj je i poréwnaj z listg zawartosci.
Elementy powinny by¢ umieszczone w zasiegu reki. Umies¢ wszystkie mate elementy
(Srubki itp.) w misce, aby sig nie zgubity.

6. Prosze pamigtac, ze w tej produkt wykorzystywane sg wieloksztattne profile.

W wyniku tego niektére otwory w profilach nie s3 wykorzystywane podczas montazu.

7. Przed rozpoczeciem prosze zapoznad sie z calg instrukcja obstugi.
Postepuj zgodnie z instrukcjami w tej samej kolejnosci.

8. Nalezy skonsultowac sie z lokalnymi wiadzami, jesli wymagane sa jakiekolwiek
pozwolenia przed rozpoczeciem budowy produkt.

9. Upewnij sie, ze masz wystarczajaco duzo miejsca z boku na wiozenie paneli dachowych
podczas procesu montazu.

WAZNY!

« Trwale polaczy¢ produkt z réwna powierzchnia bezposrednio po zmontowaniu go.

« Prawidlowe zamocowanie produktu do podiogi jest niezbedne dla zapewnienia stabilnosci i
sztywnosci. Ukoriczenie tego kroku jest wymagane dla utrzymania gwarangji na produkt.

« Podczas instalacji uzyj miekkiej powierzchni pod czesciami, aby uniknad zarysowan i uszkodzen.

PODCZAS MONTAZU

« Podczas montazu mozna zetknac sie z réznymi ikonami dla réznych produktéw.
Wiecej informacji znajdziesz ponizej:

1

SILICONE
LUBRICANT SPRAY

04

Extension Kit

h = -

=]l
e

lkona informacyjna wskazuje na koniecznosc zapoznania sie z
dodatkowymiinformacjami dotyczacymi danego etapu montazu.

Mozesz uzy¢ silikonowego lubrykantu w sprayu aby wspoméc
wsuniecie paneli do profili. Nie stosuj sprayu na panelach.

W razie potrzeby uzyj gumowego miotka.

Na miejscu, nalezy usunac folig z obu stron

Wszystkie panele oznaczone “THIS SIDE OUT” muszg by¢ zwrdcone
na zewnatrz aby stworzy¢ petng ochrone UV. Usun plastikowa
naklejke po umieszczeniu paneli na miejscach.

Ta ikonka informuje, iz osoba montujaca powinna znajdowac sie
w srodku domku.

Ta ikonka informuije, iz osoba montujaca powinna znajdowac sie
na zewnatrz domku.

Kroki zaznaczone przerywanymi konturami odnoszg sie tylko do
produktu rozszerzonego.

Niektore z krokéw s3 nieistotne w przypadku montazu
pojedynczego produktu.

W przypadku montazu pojedynczego produktu lub rozszerzonego,
niektére czesci moga byc zbedne.

Te 2 ikony ponizej wskazuja, czy dokrecenie sruby jest wymagane,
@y nie.

Aby zapobiec wysunieciu sie profilu, moze by¢ konieczne
tymczasowe dokrecenie kilku srub.

Dokrec¢ wszystkie sruby po zakorczeniu montazu.



WAZNE KROKI MONTAZU

1 Kiedy napotkasz taka ikone informacyjna w trakcie montazu,
D prosimy zapoznac sie z odpowiednim krokiem montazu
opatrzonym waznym komentarzem dodatkowym.

Krok 22: Prosze zastosowac uszczelniac) silikonowego uszczelniacz Krok 39: Docisnij profil aluminiowy do czesci #8439, a nastepnie uzyj
na potgczenia miedzy obu profili aluminiowych (schemat B), srub samowiercgcych (#4045 ) do pofaczenia z profilem
w celu unikniecia wody saczacej sie. (schemat b). Wstepnie wiercone otwory nie sg konieczne.

Krok 44: Zakotwicz szope na twardej powierzchni, takiej jak beton,
asfalt lub drewniany podktad; uzyj odpowiednich srub i
kotkdw. (Sruby i kotki nie s3 dostarczane).

Montaz drzwi
Kroki Nalezy upewnic sie, ze panele i profile sg potaczone

36+37: we wiasciwym kierunku oraz ze otwory w profilach s3
) rozmieszczone prawidtowo, jak pokazano na rysunku.

SKYLIGRT WIATY OGRODOWE - INFORMACJA



A -NOoAroToBbLTE N/IOLWAAKY

SKYLIGHT CAZLOBBIE AHTAPBI - UHDOPMALUA

OArOTOBKA MNOWALKKA W OYHOAMERT

MpoAYKT HY>XXHO PacnonoXuTb U
3ahUKCMpPOBATb Ha M/IOCKOK POBHOM
MOBEPXHOCTH

1 - OQunctute nnowagky

o ;

2 - BblpoBHsAlTE Ipy

o
‘&
HT

j

I}
G

BAXXHO

MbI pekoMeHayeM NpoBEpUTL
Hanmume OorpaHuyeHnii  unu
0COBbIXYCNOBWIA, OTHOCALLMXCSH
K COOPYXEHWIO u3fenusd Ha
Bawwem y4yacTtke. Kpome Toro,
nepej Ha4anom COOpPYXeHud
U3genus  Mbl  peKoOMeHayem
npoBepPUTL HeobXxoANMOCTb
npeaocTaBneHna  Kakux-nmoéo
3amno/IHeHHbIX  hOpPM UK
nonyyYeHnsl paspeLLeHunii.

B - BbIBEPUTE TUN ®YHAAMEHTA

[nsa ocHoBaHWA (hyHAAMEHTA) Mbl PEKOMEHAYEM UCMOMb30BaTh TPU TUNA
MaTepuasIoB:
BeToH | MponuTaHHyo ApeBecrHy/aepeBsiHHbIA HAcTUA | BAOKU AOPOXHBLIX NAUT

CnnowHoe ®YHAAMEHT

MpesnoYTUTEbHbIR

HeBo3MOXHbIi HeBo3MOoXHbIi

* YKazaHHbIi Ha PUCHYKe pasmMep NpOoAyKT NPUBEAEH UCK/UNTENBHO ANA
HarNALHOCTN N MOXET HE OTPKaUKaTb PeasibHble pasMepbl Ballei NpoaykKT.

C - KPENNEHUE K ®YHOAMEHTY

CnnowHoe ®YHAAMEHT

OcHoBaHWs1 NpUKpenUTe U3aenne K BblGpaHHOMY
thyHAAMEHTY C MOMOLLbIO MOAXOASALLMX BUHTOB U
3arfyLUeK v aHKePOoB AN KPENIEHNS B KAMEHHOM
Knagke (He BXOAAT B KOMM/IEKT MOCTABKN).

Y6eanTech, YTO MEXAY OCHOBaHUEM U3AENNA N KpasMu
OCHOBaHWA €O BCEX CTOPOH eCTb He MeHee 5 cMm | 2".



PEKOMER/ZIALMA NO TEXHWUKE BE3ONACHOCTH

« KpaiiHe Ba)XHO MOHTUPOBATL BCE KOMMNOHEHTHI B COOTBETCTBUN
C ykasaHWsiMu. He nponyckaiTe HY OfIuH U3 3TanoB cOOpK.

o [py COOPKe HACTOATENBHO PEKOMEHAYETCS UCTOMb30BATh
nepyartku.

 Bcerga Haaesalite 06yBb 1 3aLMTHBIE O4KM NpU paboTe ¢
3KCTPYAMPOBAHHBIM a/IIOMUHUEM

o Ecnv Bbl nonb3yetech NecTHULER nnm
3MEKTPOUHCTPYMEHTAMU, 06S13aTENLHO CreAyTe UHCTPYKLMSM
M3rOTOBUTESIS MO TEXHUKE GE30MACHOCTH.

« He fgonyckaiiTe conpyKoCHOBEHUSI HAPYXHbIX CUTOBbIX
Kabenei ¢ antoMUHUEBLIMU NPOOUIAMN.

o He nbITaliTeck MOHTUPOBATHL TOBAP B BETPEHYIO NOroAy Uu
MPY B2XKHBIX NOTOAHbIX YCIOBUSIX.

UHCTPYKLIMW NO YBOPKE

e YT06bI OUMCTUTL NPOAYKT, UCNONbL3YATE PpaACTBOP MSTKOTO
MOIOLLEro cpeAcTBa U CMoiTe cpeacTBoONocAe OUULLEHNA
X0M0AHOW BOAOA.

MHCTPYMERTDI A OBOPYLL0BAHME

2

O TpebyoTtcs aBa

YyesnoBeka
X2
[0 MaeuHsbIit ktou
10 mm | 13/32"
fce SN N N ~e—]

O Pa6ouvne nepyatku

Pasmellaiite Bce NNacTyKoBblE MELLIKM B 6830MacHOM MecTe,
XpaHuTe UX B HEAOCTYNHOM A9 AeTeil mecTe.

He nyckaiite AeTeil Ha MOHTaXXHYIO M/IOLLAZKY.

He npucnoHATiTECH U HE AaBUTE Ha NapHUKOBbIE KOHCTPYKLMN
BO BpeMs COOpPKM.

He paswmellaiiTe Balll ToBap B MeECTax, NOABEPXEHHbIX
BO3/1ENCTBUIO CUALHOIO BETPA.

He nbiTaiitecs cobupars ToBap, EC/IN Bbl YCTaN, MPUHAIN
NEKAPCTBO WN arKorosb, Unu ecny Bel nofBepKeHbl
MPUCTYNam rofI0BOKPYXEHUS.

ropsiuve npeMeTbl, TAKWE Kak HeJaBHO UCNO/b30BaHHbIe
rpVAn, nassibHble 1aMnbl U T.4., He JOMKHbI XpaHUTLCA B
napHUKe.

He ncnonb3yiiTe aueToH, abpasuBHble YUCTALLME cpedcTBa
WU apyrve cneunasnbHble MOLLME CPeACcTBa A8 YNCTKN
naHenei.

O OTeepTka c

KpecToo6pasHbIM

O 3nekTpnyeckas gpenb
C NEpPOBLIM CBEP/IOM

O CrtpemsiHka

SKYLIGHT CAZIOBBIE AHTAPBI - UHOOPMALUA

O AkkymynsitopHas

« [lepen KpenneHWem K OCHoBaHUIO y6eanTech, HTo B 3eMne
HEeT CKpbITbIX TPY6 Unu kabeneii.

« ToBap CnpoekTUpoBaH, YTo6bl UCMONb30BATLCS TMTABHbIM
obpasom kak CafoBble AHrapsl.

o YTOGLI Npel0TBPaTUTL 3aTEKAHWE BOAbI BHYTPL MO MOy,
HeoGX0AMMO YCTaHOBUTbL ABEPL HA HEKOTOPOM BO3BbILLEHUN.

« Heo6xoavmo 3akpenuTb usgenue NpAMo Ha NPoOYHOM
OCHOBaHWUW A1 NOBbILLEHUA YCTONYNBOCTY U3penus
1 COMPOTUB/IEHNA BETPY, OCOGEHHO B paiioHax ¢
CYPOBbLIMY NOroAHLIMU YCI0BUAMU. Y6eaUTECH, HYTO
MeXy MECTOM COOPKUN U KOHEYHbLIM MOIOKEHEM
u3fenua HeT MpenAaTcTBuiA.
KomnnekT ana kpennenuna Palram - Canopia MOXHO
npuo6pecTn oTAENMBHO.

o OuucTuTe NpoAyKT Nocne 3aseplueHns céopku.

O CunukoHOBSbIA repMeTuk

wauuem
Lt
O Pynetka O AKKyMynsiTOpHbIiA
nsMepuTenbLHas WYpYnoBEépT
o KpecToobpasHblii Wwauy,

apens -

C NEpPOBLIM CBEP/IOM

4 mm | 5/32"
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[IEPELL HAHATIOM CbOPKM

Bbi6op naowanku:

- MNepep, Havanom c60pKM TLLATENBHO BbiGEPUTE MECTO.

- Bbi6epuTe conHeYHoe MeCTO B CTOPOHE OT HaBMUCAIOLLMX AEPEBLEB.

- MpOAYKT HY>KHO pacnonoXnTb K 3adMKCMPOBATL HA M/I0CKOA POBHOM NOBEPXHOCTH.

HBO6XOAMMO 3aKpennTb U3aenne npsMo Ha nNpoyYHoOM OCHOBaHUK.

C60pKy 3Ty MHOTOKOMMOHEHTHOM KOHCTPYKLWW NPOLLE BbINOAHATL BABOEM.

BblgennTte no kpaiHeli Mepe NonoBuHy AHA Ha BbINOMHEHNE COOPKA.

JocTaHbTe Bce KOHCTPYKTUBHbIE YAcTU U3 YNAKOBKU.

OTCopTUpYITE YacTu 1 CBEPLTE CO CNCKOM YACTEN B KOMMNJIEKTE.

YacTu HY>KHO pasnoXuTb TakMuM 06pa3om, YTOBbl OHK 6blIM NOA, PYKOIA.

Cnoxute Bce Meskne aeTain (BUHTbI U T.4.) B MUCKY, YTO6bI OHW He NOTEPSANNCH.
O6paruTe BHUMaHWe, YTo B STOW NPOAYKT UCNOMNb3YHOTCA MHOMOCTOPOHHUE NPOININ.
B pesynbrare, HEKOTOpble OTBEPCTUSA B NPOQIMAAX He UCTO/L3YIOTCA BO BPeMsi COOPKU.
Moxasnyicra, 03HaKOMbTECH CO BCEMU UHCTPYKLMAMK Nepes HauasnoM cGopKu.
BbInosHUTE BCe AeicTBMA No c60pKe B TOUHOM Nopsiake.

MPOKOHCYNBLTUPYIRTECH C MECTHLIMW OpraHamun BnacTu, ecnu Tpebyetca paspelueHne
[0 Havyana c60pku NpoayKTa.

MoxanyiicTa, ybeanTeck, 4TO y Bac ecTb AOCTATOUHOE BOKOBOE NPOCTPaHCTBO AN
BCTaBKW NaHenel KpbiluK B npolecce cOOpKu.

BAXHO!

MNOTHO 3aKpenuTe TOBAP B rOPU3OHTA/TLHOM NOAOXKEHWUW CPas3y e nocne
3aBeplueHuns cbopku.

KpenneHve aToro npofykTa K non seasetcs o6a3aresibHbIM 4718 ero ycToRYMBOCTH
U NPOYHOCTW. Heo6xoanMo 3aBEpPLUMTL 3Ty CTaAuIo, 4To6bI Balla rapaHTns 6bina
JeACTBUTENLHON.

Bo Bpemsi c60pKu UCNO/bL3YIHTE MATKYIO MOBEPXHOCTL NOA AETaNAMM,

YTOB6bI M36EXKAaTL LapanuH 1 NoBpexaeHui.

[IPUMEYAHNUA N0 CbOPKE

o B0 Bpemsi c60pKu Bbl yBUAWUTE PasHble UKOHKM A71si PasHbIX MPOAYKTOB.
CM. AONOMHUTENBHYO MH(DOPMALMIO HUXE:
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LUBRICANT SPRAY
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Ecnu BO BpeMsi C60pKM Bbl YBUAUTE 3HAUOK MHAhopMaALIMK,
03HaKOMbTECH C ONMCaHWEM COOTBETCTBYIOLLETO Liara c60pKu.
B Hem GyayT npuBeaeHbl A0N0AHUTENbHbIE KOMMEHTapUK,
KOTOpble NOMOryT BaMm.

Bbl MOXETE UCMNONbL30BaTHL CU/IMKOHOBYHO CMasKy-Cripei,
YTOO6b! 661710 NPOLLE BCTABNATL NAHENN B NPOQUAN.
He pacnbinsiite cnpeid Ha naHenu.

Mpu HeO6XO,qMMOCTM VICI'IO]'IbSyI7ITe peSVIHOBbIIZ MOMOTOK.

06513aTenbHo yAanuTe NOKpbIBaOLLYIO NIACTUKOBYIO NAEHKY
C o6enx CTOpOH naHenu.

Bce naHenu AomkHbl 6bITb YCTAHOB/IEHLI CTOPOHOIA C NMOMETKOH
"THIS SIDE OUT" Hapyxy 4718 co34aHnsa HaeXHOoR 3almnTbl oT
yNbTpadMoNEeTOBbIX Ny4eld. Nocne Toro, Kak naHenu 3atMKCpoBaHbl
Ha MecTe, yaa/IMTe STUKETKN C X NOBEPXHOCTU.

3TOT 3HAYOK 03HAYAET, YTO BbINOHAIOLLEM c60p|<y NUuy HY>XHO
HaxoauTbCA BHYTPU n3aenua.

3TOT 3HAYOK 03HAYAET, UTO BbINOMHAOLIEMY CEOPKY NLLY
HY>XHOHAXOANTLCA CHAPYXW U3AENUs.

LLiarK, 0TMeYeHHble MYHKTUPHOM SIMHWEN, OTHOCATCS TOMBKO K
pacLUMPEHUsIM.

HekoTopble Liari HeakTyasbHbl NPY c60pke eAMHUYHOTO NPOAYKTA.

Mpu c6opKe eAMHUYHOTO UM PACLUMPEHHOTO NPOAYKTA HEKOTOpbIE
JeTan MOTyT 0Ka3aTbCsl [MLIHAMK.

DTN 2 3HAUKA HKe NOKas3bIBaloT, TPeByeTcs N1 3aTsXKa BUHTA.

MOXeT noTpeboBarbcA BpeMeHHas 3aTsixka HeCKObKNX BUHTOB,
yT06bI NPOUNL HE COCKOMNb3HY/I.

Mpwu 3aBeplUeHUn c6OpKK 3aTAHUTE BCe raiku.



BAXHbIE 3TATbI ChOPKM

1 Ecnn BO BpemMs CGOpKI/I BaM BCTpeYyaeTCA Takas
cnpaBoYHaA MKOHKa, HEOGXOAMMO OﬁpaTMTbCﬂ K
COOTBETCTBYOLWEMY ITany CGOpKI/I ANnA O3HaKoMneHunA
C AoNoO/IHUTENIbHBIMU BaOXXbIHMN 3aMedYaHUuAMN.

War 22: HaHecuTe cU/IMKOHOBBIV repMeTVK (3aMasky) Ha War 39:

CcOeAVHEHNE ABYyXaNlOMUHMEBBIX Npodinneli (cxema 6),
yTo6bl BOAA HE NpocaYvBasiach BHYTPb.

Cb6opka aBepu

War O6patnTe BHUMaHVe, UTo NaHenu 1 npogun
coeanHeHbl B NpaB/IbHOM HanpaBeHnn,

36+37: A P P
N YTO OTBepCTI/IFI B npodwme pa3|v|e|.|.|,eHb| npanu'leo,
KakK MoOKa3aHO Ha pl/lcyHKe.

SKYLIGHT CAZLOBBIE AHTAPBI - UHOOPMALUA

LWar 44:

HapasvTte Ha antoMuHMeBbIli Nnpodhuny, coBMelLas

€ro c 4YacTbio #8439, ncnosb3yinTe LWypynbl-caMopesbl
(#4045) nna npucoeanHeHus npodpuns (pucyHok b). He
TpebyeTcs npeaBapuTebHO NPOCBEPSIEHHBIX OTBEPCTUIA.

3akpenuTe capaii Ha TBepAoli NOBEPXHOCTU, Hanpumep,
Ha 6eToHe, acthanbste unv [lepeBsHHas OCHOBA,

1 UCNONb3YATe A5 3TOr0 NOAXOASLIME BUHTBI U NPOGKM.
(BUHTBI 1 NPO6KN HE BXOAAT B KOMI/IEKT).



SKYLIGHT DARZA NOJUMES - INFORMACIIU

VIETAS SAGATAVOSANA UN PAMATOJUMS

A - SAGATAVOIIET VIETU

Produktu janovieto un janostiprina uz
plakanas gludas virsmas

1- Notiriet vietu

] o,
@o,
o
A A o

B - IZVELIETIES PAMATA VEIDU

Pamatam iesakam izmantot tris materialu veidus:
Betonu | Ar spiedienu apstradatu koksni/koksnes klaju | Brugakmenu blokus

cieta nodibinajums Velams

2 - Nolidziniet zemi

Nav iespgjams Nav iespgjams

SVARIGI
Mes iesakam parbaudit
ierobezojumus  vai  [ligumus

attiecba uz 3 izstradajuma
blvniecibu jlsu regiona. Turklat
iesakam parbaudit, vai pirms ta
blvesanas jums nav nepieciesami
formulari vai atlaujas.

® ®

* Paraditas siltumnicas produktu ir paredzéts tikai ilustrativiem nolikiem, un tas var
neatspogulot jlsu siltumnicas produktu.

C- PAMATA STIPRINASANA

Uz cieta nodibinajums

Piestipriniet izstradajumu pie izveléta pamata,
izmantojot piemérotas skruves un aizbaznus vai mura
enkurskrives (nav ieklautas komplekta).

Parliecinieties, ka attalums starp izstradajuma pamatni
un pamata malam ir vismaz 5 cm | 2 - collas katra puse.



DROSIBAS PADOMI

« Ir loti svarigi uzstadit visas detalas pec noradijumiem.
Neizlaidiet nevienu soli.

» Més dzili iesakam uzvilkt cimdus montazas laika.

« Vienmer nésajiet apavus un droSibas brilles, kad rikojieties
ar presetu aluminiju.

« Jaizmantojiet saliekamas kapnes vai ar elektribu darbinamus
instrumentus parliecinieties, ka ieverojat razotaja dotos
padomus par droSibu.

« Neaizskariet virs galvas esoSus elektribas vadus ar aluminija
profiliem.

« Neméginiet montét produktu véjainos vai mitros apstak|os.

TIRISANAS NORADTIUMI

« Lai tiritu produktu, izmantojiet vieglu mazgasanas lidzek|a
Skidumu un noskalojiet ar tiru un aukstu udeni.

RIKI UN APRIKOJUMS

)(}\ O Vajadzigi divi cilveki
X2

« Atbrivojieties no visiem plastikata iesainojumiem drosi
un glabajiet tos maziem bérniem nepieejamas vietas.

« Nelaidiet bernus montazas vieta.

« Neatbalstieties un nestumiet izstradajumu montazas laika.

« Nenovietojiet sittumnicu vietas, kas pak|autas parmerigi
vejainiem laika apstakliem.

« Neméginiet montét produktu, ja esat noguris, esat lietojis
medikamentus, zales vai alkoholu vai ja jums ir reiboni.

o Karsti priekSmeti, piemeram, nesen izmantoti grili, lodlampas

utml. priekdmeti, nedrikst tikt uzglabati izstradajumu .

« Panelu tindanai neizmantojiet acetonu, abrazivus tirisanas
lidzeklus vai citus Tpasus mazgasanas lidzeklus.

Pirms piestiprinasanas pie pamatnes parliecinieties, vai zeme
nav pasleptu caurulu vai kabelu.

So izstradajumu ir paredzéts lietot galvenokart ka Darza
nojumes.

Lai noverstu udens iestuk3anos caur gridu, produkts jauzmonte
uz virsmas, kas pacelta virs zemes.

Produkta noenkurosana tiesi pie cieta pamatnes ir butiska,
lai palielinatu produkta stabilitati un véja pretestibu, ipasi
apgabalos ar skarbiem laikapstakliem. Parliecinieties, ka
starp montazas zonu un produkta galigo stavokli nav skérsju.
Palram - Canopia enkurosanas komplektu var iegadaties
atseviski.

Notiriet produktu, kad montaza ir pabeigta.

O Uzgrieznu atslega
10 mm | 13/32"

~~~~~~ "g% O Elektriska urbjmasina

ar urbi

SKYLIGHT DARZA NOJUMES - INFORMACIIU

O Philips galvas O Silikons

O Darba cimdi _r> e
skravgriezis
O Meérlenta O Bezvada urbis -
Philips galva
O Kapnes O Bezvada urbisar urbis
P 4mm | 5/32"




SKYLIGHT DARZA NOJUMES - INFORMACIIU

PIRMS MONTAZAS

1. Vietas izvele:
- Pirms montazas rupigi izvelieties vietu.
- Izvelieties saulains vietu, kurai pari neparkaras koki.
- Produktu janovieto un janostiprina uz plakanas gludas virsmas

2. Produkts janostiprina tiedi uz cietas pamatnes.

3. Sosalikéanu no daudzajam dalam labak uzticét diviem cilvékiem.
SalikSanas procesam atvéliet vismaz pusi dienas.

4. Inemiet visas dalas no iepakojumiem.
Sakartojiet dalas un parbaudiet pec dalu saraksta.

Dalas ir jaizklaj pa rokai. Paturiet visas sikas detalas (skrives u.c.) bloda, lai tas nepazustu.

6. Nemiet véra, ka Sai produktu izmanto daudzpusejos profilus.
Ta rezultata salikdanas laika dazi caurumi profilos netiek izmantoti.

7. Parskatiet visas instrukdijas pirms palaiSanas.
Veiciet montazas darbibas preciza seciba.

8. Ludzu, pirms produkta buvniecibas konsultéjieties ar vietéjam varas iestadem,
gadijuma ja ir nepiecieSamas kadas atlaujas.

9. Ludzu, parliecinieties, ka montazas laika jums ir pietiekami daudz sanu vietas jumta panelu
ievietosanai.

SVARIGS!

« Tulit pec montazas ir nepieciesams stingri piestiprinat izstradajumu uz lidzenas virsmas.

« Produkta noenkurosana pie zemes ir butiska ta stabilitatei un stingribai.
Sidarbiba ir japabeidz, lai garantija bitu spéka.
« Lai izvairitos no skrapgjumiem un bojajumiem, zem detalam izmantojiet mikstu platformu.

MONTAZAS LAIKA

« Montazas laika jus redzesiet dazadas ikonas dazadiem produktiem.
Plasaku informaciju skatiet zemak:

SILICONE B

LUBRICANT SPRAY

4O

; Extension Kit |
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Ja uzdurieties informacijas ikonai, lidzu, skatieties attiecigo montazas
soli papildus komentariem un palidzibai.

Za pomoc pri vstavljanju plos¢ v profil lahko uporabite silikonsko
mazalno razprsilo. Ne prsite po ploséah.

Po potrebi uporabite gumijasto kladivo.

Parliecinieties ka no panela abam pusém esat nonemis parklajoso
plastmasas plévi.

Visiem paneliem, kas ir apzimogoti ar uzrakstu “THIS SIDE OUT",
ir jabut verstiem uz aru, lai raditu pilnigu UV aizsardzibu.
Nonemiet plastmasas uzlimi, kad paneli bloketi savas vietas.

Ta ikona pomeni, da mora biti sestavljavec znotraj proizvoda.

Ta ikona pomeni, da mora biti sestavljavec izven proizvoda.

Partrauktas darbibas ir paredzetas tikai paplasinajumiem.
Daziem soliem nav nozimes, saliekot vienu izstradajumu.
Saliekot vienu vai pagarinatu izstradajumu, dazas detalas var but liekas.

Ti dve ikoni oznadujeta, e je zategovanije vijakov pot